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Q¢ poitnpia tov Tunuotos Zévav Ilwoowv Metappoons ko Aigpunveiog tov LIL,
oniave pnte. 0t ooupwva. ue to apbpo 8 tov N.1599/1986, n mapovoa epyocia dev
Tpocforiel Kobe LOPONS OIKAIMDUOTO, OLAVONTIKNG 1010KTHOLOG, TPOCWTIKOTHTAS KOl
TPOCOTIKDV OEOOUEVWV TPITMV, OEV TEPIEYEL EPYO/EIGPOPES TPITWV VIO TO. OTOLO.
OTOITEITOL GOELO. TV ONUIODPYOV/OIKOIOVY WY KOl OV EIVOL TPOIOV UEPIKNS 1 OMKNGS
OVTIYPOPNS OOUTEPIAOUPOAVOUEVOYV ONUOCIEDUEVDV UETAPPOOEWY, Ol TNYEG O TOD
xpnoomofniay mepropilovrar otig PifALOYpapIKES OVaPOPES KoL UOVOY KOl TANPODY
TOVG KOWVOVES TG ETIGTHUOVIKHG TOPAOETHG.

H  zmopoboa  epyocio  amotelel  mvevuotiky  1010KTHOIO.  TOD  QOLTHTH
(«OVYYPOPEAS/ONUIODPYOSH) OV THYV EKTOVNOE. 2TO TAOICIO THS TOMTIKHS GVOIKTHS
TPOGPOONS 0 GLYYPOPEAS/ONUIOVPYOS ekywpel ato lovio [lavemotiuio ko oto Tunuo
Eévav Ilwoowv, Metdppaons kor Aiepunveiag, un omokAEIoTIKN GOEI0. XPHONG TOD
OIKALOUOTOS OVATOPOYDYNS, TPOCOPUOYHS, ONUOCLOD OOVEIGUOD, TOPOVCIOCHS OTO
KOIVO Ko WHPLOKNS O10)DONS TOVGS O1EBVAS, G NAEKTPOVIKI] LOPPH KOl GE OTOLOONTOTE
LETO, Y10, O10OKTIKOUS KOl EPEVVHTIKODS GKOTOVG, GVED OVIOAAGYUOTOS KOl Ylo. OO TO
XPOVO O10PKEIOG TV OIKOLWUGTWOV TVEDUATIKNS 1010KTHolas. H avoixty mpoofoon ato
TANpeS Keluevo yio pEAETH Kol avayvawon Ooev onuaivel kal’ oiovonmote Tpomo
TapPoypnon OKOIWUATOV OLOVONTIKHG 1010KTHOIOS TOV GVYYPOPEQ/ONUIONPYOD 00TE
EMTPETEL THV  OVOTOPAYDYY, OVOONUOTIELTN, aVTIYpopy, omolnkevoy, Twinoy,
EUTOPIKN YPHOTN, UETAOOTH, O1OVOUT], EKOOON, EKTEAETN, «UETOPOPTWON» (downloading),
«avaptnony (uploading), uetappaon, tpomomoinon pue 0TOIOVONTOTE TPOTO, TUNUOTIKA
N TEPIANTTIKG, THG EPYATIOS, YWPIS TH PHTH TPONYOVUEVH EYYPOPH GUVOIVEGH TOD
ovyypapéa/onuiovpyod. O ovyypapéas/onuIovpyos O1oTnpeLl T0 odvolo Twv nbikav ko
TEPLODOLAKDV TOD OIKOIWUATDV.
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Q¢ TTUYLOKY] EPYOCIN ATOPAGICH VO, ETAEED TNV LETAPPOGCT] KOL TOV GYOAMAGHUO EVOC
anoonmdopotog Pipiiov, petd and mapdTpvven tov emPAEmovia Kadnynt pov. To
BPAio avtd ovoudletar «MEO®’'OPMHY AKAO®EKTOY. Eritoun Iotopia tov
Holguukod Nowvtikod 1821-1945» pe ovyypoaeéo tov Ymomhoiopyo IToiepikcod
Noavtwkov, IMoavayidt ['épovta. To BiPrio ekddbnke and v Ymnmpeoio lotopiog
Noavtikov 1o 2019, Kot pov Tapadddnke oe YynELOTOINUEVY HOPPT| amd TOV VITELHVLVO
KaOnynt pov. Ot 6eAidec mov pov avatédnkay Tpog LETAPPAcT NTaV ard TV GEAIdN
66 tov BiPpriov mg v 86, dnAadn to TElevTaio uépog Tov Keparaiov 1 kot n apyn
tov Keparaiov 2.

To BpAio «Meb' Opung Akabéktov, Enitoun Iotopia tov [Holepikod Navtikov 1821-
1945» suvoyiler v 1otopia 200 xpovav tov IToAepukod Navtikov, and v EAAnvikn
Enavactaon tov 1821 émwg kou tov B’ IMoykdouo IToAepo o e&iotopel 0An v
Sdpoun Kot Toug aydveg Tov Zdpotog tov EAnvikov IToiepkod Novtikov. To
amoomacpo mov avélaPa Eexvdel omd v TePiodo TOAMOpKinG Kol KATAANYNG TOL
Mecohoyyiov Kot TG vowtikég ovumiokés otov  Ilatpdikd «OAmo kot TNV
AywvoBdracca tov Mecoroyyiov. ‘Enetta, cuveyilet pe v Navpayio tov Navapivoo
10 1827 ko 61N cuvéyeta pe v aeén tov lodvvn Kamodictpia ot ydpa Kot 10 Tog
ekelvog dapdpemaoe v opydvoon tov TToAepukod Navtuo, kot, T€Log, KAgivel pe
TNV KATaoToA TG melpateiog oty EAAGSa.

To mepieydpevo Tov KeWWEVOL TOV KANONKA Vo LETOPPAG® MTOV OPKETE EVOLAPEPOV
Kol EUTEPLElYE TANPOPOPIEG TOL OV NTAV AYVMOOTEG UEYPL EKELVT TN GTIYUN 1] AKOULOL
Kot TANpopopieg mov yvopila aAdd oyt pe tétota Aemtopépeta. O KAAS0S TG 1oTopiog
etvar évag kKAadog mov avékaBev pov KvoOce TO evolpépov, OGO UAALOV OTOV
TPOKELTOL Y10 TV 10TOPIN TG YDPOS KATaywyns pov. Emmpdcheta, 1o yeyovog 01t 10
Kelpevo mpog petdppaon eivar Kupimg texvikd 10 KabloTd aKoOpa o EAKVOTIKO, KOBMS
0 KAAS0G TNG UETAPPUCTG TEYVIKAOV KEWEVOV glvar avtdg pe Tov omoio Ba MBeia va
aoYoANn0d oXedOV AMOKAEIGTIKA Kot 6TO HEAAOV.

21 GLVEYELN TNG TOPOVSAG EPYOCTOG, TOPATIOEVTAL TO LETAPPOGLO KOl TO TPOTOTLITO
KEIPEVO KOl £TTELITOL O GYOMOGUOG LOL TAVE® GTY| UETAPPOCT) KOl GE OAN TN dladtKaGia
NG TTUYOKNG Epyaciag. AKolovBel To GYETIKO YAWGGAPL E0IKOV OpV KOl TEAOG M

BpAoypapio.



Metappacpa

Messolonghi's latest replenishment efforts and naval warfare in the
Messolonghi Lagoon

Interpretive Memorandum
Naval engagements in Gulf of Patras and Messolonghi Lagoon

Date: January-April 1826

Opponents: Greek fleet consisting of 27 ships and a group of fire ships under Miaoulis.
Ottoman fleet: Sultanic fleet under Resid Mehmed Pasha (Kiitahi) and Egyptian fleet
under Ibrahim Pasha. The Ottoman fleet consisted of more than 50 large units, frigates
and corvettes. The enemy fleet bases were in Patras and Kryoneri (Aetolia).

The purpose of the Greek fleet was to provide food and ammunition to the Messolonghi
guard, that was in a wretched state as it was besieged by both land and sea.

Area of Messolonghi

1: The "bulkhead", a moat protected by a high wall, on which fortresses, gun
emplacements and bastions were occasionally erected.

2: The batteries of Resid Mehmed Pasha with which he besieged Messolonghi.

3,4,5,6: Fortified islets within the Lagoon that protected Messolonghi from the sea front.
3: Aetoliko-Dolmas, 4: Marmarou, 5: Kleisova, 6: Vasiladi. The bases of the shallow
gunboats, which were the flotilla of the Lagoon under Mahmud II, are marked with a red
asterisk.

Naval engagements

E/1,E/2,E/3: The successive anchorages of the Greek Fleet during January 7-15 1826,
during the replenishment efforts of Messolonghi.

T/1,T/3: Spare Ottoman squadrons, which were anchored in Kryoneri.
T/2: A strong Ottoman squadron, monitoring the bay of Messolonghi.

K: Anchored Ottoman Corvette, which was blown up on January 15 by Politis, a fireship
captain.

E/4, T/4: Naval battle between rival fleets in a morning of January, during which the
Ottoman attack against the Greek ships failed. The Ottoman fleet then re-sails to Patras,
and the Greek fleet to Messolonghi.

E/5: Anchorage of the Greek fleet in front of Tourlida-Agios Sostis during January 17-23,
when through the islands of Vasiladi and Kleisova, it managed to disembark all the
supplies to Messolonghi. Then, the Greek fleet sailed to its bases.



Combined operations

Ibrahim Pasha occupies the fortified islets, which protected Messolonghi. First, on
February 26 Vasiladi island is occupied, then, on February 28 Dolmas islet, and later on
March 1 the city of Aetoliko. In Kleisova, the Greek forces strongly resist and repel the
attacks of Ibrahim.

Unsuccessful replenishment attempt

March 31-April 8 the Greek fleet fails to supply Messolonghi due to the overwhelming
superiority of the enemy naval units and the loss of fortified islets.
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In 1824, Hastings submitted a report to the Greek Government on the need to acquire a
steamship. After intense efforts, and even after offering part of his personal fortune, the
Government decided to acquire it. The philhellene himself took care of its construction
and was its captain from the descent of the ship to Greece until his own death. 'Karteria'
sailed to Nafplio on September 4.

1827

The occupation of Messolonghi led the Greeks to the perception that there was now a
need for the creation of regular and organized armed forces to counter the Egyptians
forces, that had been organized and trained by Europeans. For this reason, they assigned
the Army's leadership to General Sir Richard Church and the Navy's leadership to
Admiral Thomas Cochrane.

Sir Richard Church had been enlisted in the British Army from a young age and had
fought in the wars against Napoleon. He then participated in the occupation of
Zakynthos by the British Army under General Sir John Oswald. During this time he met
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several Greek rebels, such as Theodoros Kolokotronis, and created armed groups of
Souliots and Parginians. However, these groups were dissolved by the English
Government after the creation of the "Septinsular Republic" under its control. Church
disagreed and left for the Kingdom of the Two Sicilies, where he was placed under the
orders of King Ferdinand I. While he was there, he watched the evolution of the Greek
War of Independence and in 1827 he went to Greece to offer his services.

Cochrane, on the other side, had a brilliant career in the British Royal Navy in dealing
with piracy as well as against the French fleet. Later, when he was demobilised, he
became involved in politics and was forced to flee to Chile, where he helped the South
Americans to build a combat-capable fleet against the Spaniards during their revolution.
With this fleet, in fact, he occupied many Spanish fortified ports and ships. In March
1827, he arrived in Greece.

The following were decided by resolutions in the Third National Assembly at Troezen
on March 19: first, the creation of a National fleet and second, the appointment of Church
as commander-in-chief of the Hellenic Army and Cochrane as Admiral of the fleet of the
Hellenic Navy. The problem that arose in this assignment was the excessive power the
Assembly gave to these two men. Particularly in the case of Cochrane, this had created
many problems. There was the siege of the Acropolis of Athens, as Cochrane and Church
did not follow Karaiskakis' advice. In particular, Karaiskakis believed that the Greeks
should not confront Resid Mehmed Pasha with a frontal attack due to their lack of
cavalry and regular army.

However, Church but also Cochrane, who in the meantime was the head of a naval
squadron of 17 ships - 8 from Hydra and Psara, 7 from Spetses and two new ships
'Hellas' and 'Karteria' - claimed that they should attack the enemy immediately. This
decision led to the defeat and occupation of the Acropolis by the Ottomans in May 1827
(Battle of Analatos or Battle of Phaleron).



On the other hand, Ibrahim Pasha, while looting constantly in 1826, a year later (1827)
he changed his tactics. During his raid on the western Peloponnese he began to pay
attention to the residents, to forgive those who worshiped and to pay for the supplies of
his army. This resulted in a gradual decline of the morale of the Greek rebels.
Kolokotronis, however, reacted immediately, and ordered all residents aged 15 to 60 to
take up arms and fight. He also ordered the execution of the most prominent of the
traitors of the Greek Revolution, Dimitrios Nenekos. Although the damage was
somewhat reduced, later, 4,000 more soldiers landed in Navarino with troopships along
with 15 warships.

Then it became known that Ibrahim Pasha was planning an attack on the islands of
Spetses and Hydra. This caused panic among the residents of Spetses, as expected. Thus,
they decided to move to Hydra, which was considered a better fortified place. After the
fall of Messolonghi, the Greek War of Independence reached a great crisis because the
only places that hadn't been occupied were Hydra, Spetses, Samos, Nafplio and Mani.
The hopes of the Greeks based on Cochrane and Church, never became reality, and, thus,
their morale was at rock bottom. At the same time Ibrahim intended to conquer Hydra,
which he called "Little England".

Under this situation, Cochrane captured a plan to attack the Egyptian fleet at its base,
Alexandria, with the firearms and artillery of his ships. So, on June 17, he appears with
the Greek fleet - consisted of 22 ships, including 'Karteria' and 'Hellas' - outside the port
of Alexandria. In fact, he had camouflaged the warships in such a way that the Greek
fleet resembled a convoy. The operation failed, however, because they made a mistake by
destroying an Egyptian warship that was just outside the port. As a result, the presence
of the Greeks was noticed and the Egyptians left the port in pursuit of the Greek fleet.

So, while the situation in Greece was particularly difficult, the great powers began to
change their attitude towards the Greek Revolution. This change of attitude will lead to
their decisive intervention and to the freedom of the Greeks. In the beginning, the great
powers, led by Klemens von Metternich of Austria-Hungary, were part of the Holy
Alliance, which aimed to suppress any revolution that could shake the monarchy in
Europe. In this context, was also the case of Greece.

England, considering that Russia affected the events in Greece, was the first to distance
itself in 1823, when, with Foreign Secretary George Canning, recognized the naval
blockade imposed by the Greek Government. In other words, recognized what is called
the right to fight in diplomacy. England therefore indirectly recognized (de facto
recognition) that there was a legitimate political authority in Greece.



The Admirals of the great powers who wiped out the Ottoman fleet in Navarino.

From left to right: Sir Edward Codrington (England), Lodewijk van Heiden (Russia) and Marie
Henri Daniel Gauthier, comte de Rigny (France).




Battle of Navarino

Interpretive Memorandum
Battle of Navarino

Date: October 20, 1827

Opponents: Allied fleet - English squadron (Sir Edward Codrington) 12 ships (3 ships of
the line, 4 frigates, 5 corvettes and smaller ships) - French squadron (Henri de Rigny) 7
ships (3 ships of the line, 2 frigates, 2 corvettes) - Russian squadron (Lodewijk van
Heiden) 8 ships (4 ships of the line, 4 frigates). Total of 27 or 28 ships with 1,300 or 1,270
cannons and 17,000 men. Ottoman fleet - Sultan's squadron (Amir Tahir Pasha) 20 ships
(1 ship of the line, 6 frigates, 7 corvettes, 6 brigs) - Egyptian squadron (Moharram Bey) 69
ships (2 ships of the line, 11 frigates, 23 corvettes and 27 brigs and smaller ships, 6 fire
ships). Total of 89 ships with 2,300 or 2,100 cannons and 25,000 men.

The purpose of the Allied fleet, which anchored in the gulf of Navarino, was to force
Ibrahim Pasha to comply with the terms of the Treaty of London (1827).

The Battle of Navarino took place while the ships of both fleets were anchored.
Specifically: English squadron- 1: Asia, 80 cannons, 2: Genoa, 74 cannons, 3: Albion, 74
cannons, 4: Dartmouth, 44 cannons, 5: Cambrian, 46 cannons, 6: Glasgow, 46 cannons, 7:
Talbot, 28 cannons, 8: Rodon, 40 cannons, 9: Moskito, 10: Brisk, 11: Philomele, 12. French
squadron- 13: Siren, 58 cannons, 14: Skipion, 74 cannons, 15: Trident, 82 cannons, 16:
Breslaon, 40 cannons, 17: Armida, 18: Daphne, 19: Alcnon. Russian squadron - 20: Azov,
74 cannons, 21: Ezekiel, 74 cannons, 22: Gangut, 74 cannons, 23: Alexander, 44 cannons,



24: Alex Newski, 74 cannons, 25: Eleni, 44 cannons, 26: Constantine, 44 cannons, 27:
Castor, 44 cannons. Ottoman fleet flagships: T-Amir Tahir Pasha, M-Moharram Bey.

From 2:30 PM until 7 PM the Allied fleet destroyed the Ottoman fleet with artillery.

Ottoman casualties: 6,000 men. Allied casualties: 654 men (272 English 184 French and
198 Russian).
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When George Canning became Prime Minister (1827), he strongly promoted the Greek
cause. As a result, the new Tsar Nicholas I of Russia but also the King of France, Charles
X, were carried away by his views. In fact, Charles X, although the institution of kingship
had gone through intense upheavals, was convinced due to the intense philhellenic
current in the public opinion of his country. As a result, England, France and Russia
signed the Treaty of London (6 July 1827).

This treaty provided for the immediate truce of the two parts so as to negotiate the
creation of some kind of Greek state, which would pay tribute to the Sultan. The
Ottomans, however, did not accept these facts. Thus, the great powers formed a united
fleet and sent it to the Aegean so that the treaty would be implemented. The squadron of
the English fleet was under Sir Edward Codrington, the French under Marie Henri
Daniel Gauthier, comte de Rigny, and the Russian under Lodewijk van Heiden.

The Greek Government, during the negotiations between the Allies and Ibrahim Pasha,
and while the deadline had expired, decided to seize the opportunity and liberate the
Gulfs of Corinth and Patras. So, the government ordered Cochrane to bomb the fortified
islets in front of Messolonghi. It also ordered Hastings, after infiltrating the Gulf of
Corinth and destroying an Ottoman squadron of warships that rushed to Itea, to remain
in Corinth and Patras and to cover the Greek land forces under Church, which would
liberate Greece. Indeed, the squadron of the Greek fleet under Hastings not only
destroyed the Ottoman squadron, but also the onshore gun emplacement.

Ibrahim then decided to send two squadrons, one under Mustafa Pasha and one under
him, to the Gulfs of Corinth and Patras in order to re-establish his dominance. The two
squadrons, however, were repulsed by the English squadron and the Admirals of the
great powers were now persuaded that a dynamic intervention on their part was
necessary in order for the treaty to be implemented.

The Battle of Navarino took place on October 20, 1827. The Allied fleet completely
destroyed the Ottoman fleet. Apart from the fact that almost all the Ottoman fleet was
lost, the human casualties were also huge; in particular, they lost 6,000 men, unlike the
Allies who lost just 654.

Therefore, the mighty Ottoman Fleet no longer existed and the Ottoman Empire had to
recede, as the Greek issue had already been put on the international stage with the major
great powers discussing the territories and the legal status of the future Greek state. The
Battle of Navarino was the reason for the declaration of another Russian-Turkish war in
April 1828, in which the Ottomans were defeated. Following these events, the Ottoman
Empire was forced to respect the new conditions.

11



s T

Triumphant welcome to Andreas Miaoulis in Hydra by Aimilios Prosalentis.

Battle of Tenedos (1822). Colored German lithograph. Benaki Museum.
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The frigate 'Hellas', one of the most brilliant and important ships of the National fleet. It was

blown up on August 1831 under the orders of Miaoulis during the events of Poros. Detail

from a lithograph, along with the ship 'Karteria'. National and Historical Museum.
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Chapter 2
Towards the creation of the National fleet (1828-1833)

1. The arrival of Ioannis Kapodistrias in Greece and the situation of the
country at that time

From 1828 to 1833 there was intense instability in Greece. The Greek War of
Independence had caused many problems. The fields had been left uncultivated, the
towns and villages had been deserted, and the lack of political structures had created not
only financial vulnerability but also social unrest. The localism that had been established
for centuries often acted as a deterrent of the organization of a central government. This
will affect the Hellenic Navy as well.

The Greek War of Independence was not over, even though the European powers had
ended up creating some kind of Greek state. Many problems remained unresolved, such
as the territory of the newly formed state and its nature, that is, whether it would be
independent or autonomous, as in the latter case it would have to pay a tribute to the
sultan. In Greece, there were still several Ottoman forces that had to be gone, because all
the regions that were under Greek control could be claimed by the future state.

Under these conditions, the first governor of Greece, Ioannis Kapodistrias, arrived in
Aegina on January 11, 1828. The Anti-government Committee, the Hellenic Parliament,
the local authorities, and thousands of people were expecting him there. Kapodistrias
disembarked from a boat on which the Greek flag was hanging, while at the same time
the three foreign masters of the warships that accompanied him, fired cannons to greet
the Governor for the first time, as well as the Greek flag.
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2. Centralized policy of Kapodistrias

2.1 The political organization under Kapodistrias

Having to deal with this situation, Kapodistrias concluded that he had to implement a
centralized administration in order to solve the problems as much as possible. Thus, this
tactic will characterize all his reforms, from the government to the military issues. Both
legislative and executive power were under the Governor's control, while there was also
an advisory body the 'Panellinion'. The selection of people for senior government
positions was followed by evaluation criteria, while Kapodistrias tried to reconcile the
interests of the landowners of Peloponnese and the shipowners of Hydra. The
postponement of the National Assembly was another similar case.

2.2 The organization of the Hellenic Navy by Kapodistrias
The top leadership of the army and the fleet was exercised by Kapodistrias himself,
while the position of commander-in-chief, created by the National Assembly at Troezen,
was tacitly abolished and Church was placed as the commander of the army of Western
Greece, only formally retaining the title of commander-in-chief.

The leadership of the fleet, after Cochrane's departure in December 1827, was regulated
as follows: Miaoulis was in charge of the Aegean squadron and Kanaris was in charge of
the fireships' flotilla of the same squadron. The Messenian squadron was taken over by
Georgios Sachtouris, who was also in charge of the naval blockade from Preveza to
Crete. Georgios Sachinis took over the command of the Euboean squadron, while the
Corinthian squadron, which was later renamed the squadron of Western Greece, was
taken over by captain Hastings, and after his death by Bassanos and finally, by Antonios
Kriezis.

15



In January 1828, Kapodistrias formed a new body, a military council called "Polemiko
Symvoulio", which was in charge of the Hellenic Army and fleet and which was headed
by the Governor himself. Subsequently, another executive body was established, the
"Geniko Frontistirio", which was part of the previous body and dealt with financial
affairs. Alexandros Mavrokordatos, who was also a member of the military council, was
in charge of the Hellenic Navy in this committee. Kapodistrias placed Mavrokordatos in
that position so that the English influence is greater than the French. The Governor's
brother, Viaros Kapodistrias, was in charge of the Army and Konstantinos Zografos, was
in charge of the ammunition stored in Poros.

In September 1829, with a resolution on the organization of the ministerial system, the
three departments of Panellinion were abolished as well as the "Geniko Frontistirio".
Thus, six ministries were set up, including the Ministry of the Hellenic Army and Navy.
Shortly afterwards, the "Geniko Fronstirio" was renamed General Secretariat and was
divided on April 1, 1830, into two independent Secretariats, of the Navy and of the
Army. Viaros Kapodistrias remained secretary of the Navy until July 1831, and was later
replaced by Georgios Glarakis.

The administration of the Hellenic Navy was organized in 1828. Specifically, in March
the Service of the Provisional Directors of the Maritime Affairs of Poros was established,
headed by Frank Abney Hastings, while the co-director was Emmanouil Tombazis. The
Service resulted from the reorganization of the Committee on Maritime Affairs, which
was set up in Poros in March 1827 and for a short time it was called Naval Committee.
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Order of the Naval Service of Poros, April 26, 1831. National and Historical Museum.

In March 1829 the responsibilities of the Service were extended and it became a kind of
admiralty with responsibilities covering those of a Fleet Headquarters and a Supreme
Naval Technical Council, while prior to the enlargement its occupations concerned only
the logistics. Its official formation took place in October 1829 and those in charge were
the admirals Georgios Sachtouris from Hydra, Georgios Androutsos from Spetses and
Konstantinos Kanaris from Psara. At that time, it was renamed as Naval Service of the
Paros naval station.

Even after the expansion of its responsibilities, its scope for action was very limited.
The Naval Service only made reports to the political authority in charge, which in turn
forwarded them to the Governor, as he was the only one responsible for making
decisions.

The National fleet of the time had three types of ships:

¢ Firstly, those which had been ordered from abroad and their receipt had begun in the
middle of 1826. Such ships were 'Hellas' and 'Karteria'.

¢ Secondly, those which came to the Greek state from purchases in the domestic
market, from seizures of warships after naval battles and from seizures of pirate ships.
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¢ Thirdly, those that had been chartered or granted to the Government by the
shipowners.

The first two categories were called national ships, while the ships of the third category
were called ships in national service and were like today's replenishment vessels. The
owner of the vessels couldn't be changed and the vessels couldn't be used in trade
missions without his permission. The National fleet was in need of these vessels due to
the lack of ships at the time. According to the reports of Mavrokordatos in the National
Assemblies of 1829, the national ships of the time were thirty-six that were in Poros
(useless and partially useful), and another fifty-six that were in operation. The number of
national ships at this time is explained by the fact that the pirates had just been
neutralized in the Northern Sporades and Gramvousa.

In order to meet the state needs, the government decided to purchase ships from the
militants. Specifically, it purchased the brig of Nikolis Apostolis and those of Bobolis,
Tsamados and Giannitsos, as well as the corvette of Tombazis. In October 1831 the
national ships were reduced to 44 due to the destruction of the ships 'Spetsai’, 'Hellas'
and 'Hydra' in Poros.

As for the internal service, Kapodistrias did not seek to establish a general organization
of the Navy, but preferred to constantly intervene in limited extent issues, as there was a
fear that the radical changes caused by a general organization of the Navy, would
provoke many reactions.

Neither the hierarchy nor the way officers were promoted was regulated. The Decree of
June 1830 on payroll shows that apart from the rank of Admiral awarded to Miaoulis,
there were also the following ranks:

* Captain and Commander,

¢ Lieutenant and Sub-Lieutenant,
* Midshipman and

e Cadet.

But what matters is that now the state is the one that awards the ranks, and not the
community leaders of the time on the islands. Ranking officers now had to obtain the
corresponding state diplomas depending on their rank and position, which enabled the
state to select the Navy personnel. This tactic led to a drastic reduction in officers. Thus,
in 1831 there were three Vice-admirals, two captains, nine commanders and one hundred
and fifty lieutenants and non-commissioned officers.

The selection of ranking officers through state diplomas provoked the reaction of the
old sailors. Kapodistrias, in order to calm them down, ordered the establishment of the
Naval Brigade Corps in March 1831, which was never created because the events of
Poros mediated. This Naval Brigade Corps would simply be an honorary reserve and
would not belong to the Navy's main corps. Finally, there was no legislation for the
enlistment in the navy. The government had no shortage of crew due to the unfavorable
economic situation, as a result of the economic crisis that had hit the islands.
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3. Repression of piracy
The Hellenic Navy now had to not only fight the enemies, but also to police the Greek
seas by pirates in order to fight against lawlessness and create legitimacy. The pirates
had two bases of operations, the Northern Sporades and the Gramvousa of Crete.

The operation to suppress piracy in the Northern Sporades was assigned by the
Governor to Admiral Miaoulis, who sailed on February 18, 1828, from Poros with a
flotilla consisting of the frigate 'Hellas', the gunboat 'Philhellene’ and an armed trawler.
The Admiral's prestige, as well as the potential for forgiveness that followed, led the
pirates to surrender and later to join the Hellenic Army. Of the 79 ships delivered,
Miaoulis sank or burned a total of 41, which were not in good condition, while he sent 29
to Poros to be used by the Government and took 6 with him.

The repression of the Gramvousa pirates was more difficult, as was both the revival of
the Cretan Revolt and the interests of the great powers were involved. In early 1828,
English captain Sir Thomas Staines and the French Reverseaux sailed to Gramvousa with
10 warships. Mavrokordatos, as a representative of the Governor, asked the people of
Gramvousa to deliver the 8 ships, which were anchored in their port and were
considered pirate ships. Faced with the danger of being bombarded by Allied ships, they
admitted to Mavrokordatos that they had stopped piracy and were fighting against the
Ottomans. However, Staines did not believe them and ordered the cannonade of the
ships on January 19 without harming them. Later these ships were occupied by the
Allies.

Shortly afterwards, Mavrokordatos returned to Aegina. He was accompanied by two
representatives of the "Cretan Council", Georgios Kallergis and Kyriakos Kritovoulidis,
who met with the Governor and presented him the facts of the Cretan Revolt. At the end
of March, Kapodistrias ordered Vice admiral Sachtouris to sail to Gramvousa and send a
representative to the Cretan camp in order to be informed of the military situation.
Unfortunately, though, the union of Crete with Greece at that time was not favored by
the great powers.

The piracy has provoked unfavorable criticism of the Greek state in European public
opinion, and its repression has helped demonstrate that Greece could ensure legitimacy
in its region.
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[IpwtoTLTO KEUEVO

TeAevtaiec mpoomaOeleg avepodlaopov tov MecoAoyytov
kat Navtucég Zvykpovoelg otn AipuvobaAaocoa

Epounvevtucd Ymopvnua
Navtwkég ZvumAokeg otov Iatoaiko kat ) AqpvobaAacoa

Hpegounvia: Iavovaglog-AmpiAiog 1826

AvtintaAor EAANvVucog ZtoAog amoteAovpevog amd 27 mAolo Kol i OpAdX TTUQTIOALKWV VTIO
Tov MutovAn. Evwpévog OBwpavikdg XtoAog: ZovAtavikdg ZtoAog vmo tov Kovtaxr) kat At-
YumTiakog LtoAog vmo tov Ipumgarju. O evwpévog OBwpavikog LtoéAog amtoteAovtav ano 50
KL TIEQLOOOTEQEG LEYAAES HOVADES, PoeYdTes kat kKopPétes. Ot fdoelg Tov exOpikov otdAov
Ntav oty ITatoa kat oto Kouovépt (ArtwAlac).

Zkomog tov EAANVIcoU ZTtOA0L 1TV 0 ave@odXoHOG e TQOPLUA KAL TTVQOUAXX KA TNG
PQOLQAS

ToL MeooAoyyiov, 1 ontola TOALOEKOUTAY OTEVOTATA Ao ENEA Kat BkAaooa, eVQLOKOMEVT) OE
OLKTQ!] KATAOTAOT).

ITegoxr} MeooAoyyiov

1: H «poaktr)», Té@og oootatevopevn amnd vPnAd telxog, Tl Tov 0oLV KATA dXCTHATA
elxav aveyepOel @oovLa, TVEOPBOAEIX KAl TTOOUAXWVES.

2: Ot tvpoPoAapyiec Tov Kiovtaxn pe tig omoleg MoAlogkovoe To MeooAGYYL.

3,4,5,6: Oxvowuéveg vnoideg evtog tng AuvolaAaooag, ot omoleg gooTatevay T0 MeooAGYyL
amod 1o BaAdooto pétwmo. 3: ArtwAko-NToAudg, 4: Magpaov, 5: KAgioofa, 6:
KEVTQKOBaoA&OL.

Me KOKKIVO a0TEQIOKO ONUELOVOVTAL OL BACELS TWV DKWV aBaBdV Kavoviopdowv, oL oTtoleg
amnoteAovoav Tov 0ToAioko TG AtpvoBdAacoag vmo tov Maxpovrt.

Navtikég ovumAorég

E/1,E/2,E/3: Ta dadoxikd orykveooAia tov EAANvikov LtéAov kata to ddotnua 7-15 Iavovi-
owov 1826 katd TN dLAQKELX TV TTROOTIABELWV AVEPODLRTHOV Tov MeooAoyyiov.

T/1,T/3: Epedoucéc oBwpavikég poigeg, oL omtoiec vavAoxovoav oto Kovovégt.

T/2: Ioxvor) oBwpavikr poipa eTtitnoovoa tov 6EUo Tov MegoAoyylov.

K: Aparypévn oBwpavikr) kopBéta, tnv onoia o tvemoAntrg IToAitng avativalet ) vikta g
151¢ Iavovagtov.

E/4, T/4: Navpoilo petald twv aviinaiwyv otéAwv to mowi e 16'v Iavovdgiov, kata v
omola 0Bwpavikn emtiBeon evavtiov Twv eAANVIKOV TAolwv artétuyxe. Zan ovvéxer, o OBwua-
VKOG LtoAog emavanAéet otnv ITatoa, o EAAnvikog oto MeooAoyyL

E/5: AyxvpoPdAio Tov EAANvVIkov ZtoAov 1o TovpAidog-Ayiog Lot katd to dikotn pua 17-
23

Iavovdiorov, omdTe péow Twv vnodwv Baotdadiov kat KAe (oofag, katapégve L va anofidoe
o

OUVOAO TV £@odiwv 0ToMeocoAGYYL Yoteoao EAAN VKOS XT0A0G emavénAevoe oTig BAoELS
Tov.

ZuvOvaopéVES ETILXELONOELS

O Iumparu kataAapBAaver TG OXVOWHEVES VNOIdES, oL 0OToleg TROOTATEVAY TO MeTOAGY YL
Y116 26 PePpovdpov kataAaupavetoal to Baodddy, otig 28 PeBoovdpiov o NTOAUAS kat TV
1n Maprtiov n MOAN AttwAkov. Ztnv KAeloofa ot eAAnvikég duvapels avtitdooovv o0evagr)
avtiotaotn kat amokQovovy Tig emiBéoels Tov Ipmean.

AvVeTITUX1G ATIOTIELQA AV EPODLATLOV

31 Maogtiov-8 Antpidiov 0 EAAnviKdg Lt0Aog amotuyxdvel va aveodidoel to MeooAdYyLAGYwW
TNG OLVTQLTITIKNG VTTEQOXNS TOL £XOQ0V 0 VAUTIKEG HOVADES KAL TNG ATIWAELAS TWV OXVOWLLE-
vV Vo idwv.
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To 1824, o Aotiy& vriéBale pia avapogd otnv eAAnvuc KuBéovnon v v avdryxn anoktn-
om¢ evéc atpokivntov TAolov. Metd amod évtoves mpoomdOeLes, MEOOPEQOVTAG KAl LEQOG TNG
aToukr|g Tov meglovoiag, 1 KuBéovnon anopaoioe va to anoktmoel. O d10g o @Aoyepog
PUEAANIVAG PEOVTLOE YLA T1 VAUTIYNON TNG KAL TJTAV 0 KUBEQVATNG NG amd TV kaAOodo Tov
ntAolov otnv EAAGda péxot kat tov Bavatd tov. To Kaptepia katénAevoe oto NavmAo v 4T
LemreuPolov.

1827

H xatdAnn tov MeooAoyylov odrjynoe tovg Enavaoctates otnv avtiAnym otL vmrjoxe mAéov
OVAYKT] Yot OTHLLOVQY IR TAKTIKWOV KL 0QYAVWHEVWV EVOTIAWY DUVAUEWY TIQOG AXVTIHETWTILOT)
TwV ALYUTTTIAKWYV, OL 0Ttoleg elxav opyavwBOel kat exmawevdel and Evpwnalovs. I't' avtdv to
Adyo, avéBeoav v Agxlotoatnyia tov Ltoatov otov otoatnyo Pitoapvt Towertg (Sir Richard
Church) ko v nyeoia Tov Navtikov otov vavagxo AAeEdvteg Topac Koxoav (Thomas
Cochrane).

O TowoTg eixe katatayel and puKQog oTov PEETAVIKO 0TOATO Kol £lX€ TOAEUTNOTEL TTOVG TTO-
Aépoug evavtiov tov NamoAéovta. Ln ovvéxewa, peteixe otnv katdAnn e ZakvvOov and
tov Boetavikd Ltoato vnd tov otoatnyd OoPaivt. Kata tnv meplodo avtr] yvwoloe agketovg
EAANveg Emavaotates, 0nws yiax mapdderypa tov @eddwpo KoAokotowvn, kat dnuiovoynoe
évomAa tufuata and LZovAwwtes kot [Tapyvovs. Avtd ta Turjpuata Opws dtaAvOnkav amnd tnv
ayyAwr) KuvBéovnomn petd ) dnuovgyia g «loviov IMoAtteiag» L0 TV emkvLQX X TNG.
Tote 0 Towptg dlapwvnoe kot épuye y 1o BaoiAeio twv Avo ZikeAwwv, 6Tov Kot té0mnice vmd
TG datayég tov Pacidid Pedivavdov. Ao ekel magakoAovBovoe tnv e£EALEN g EAANVIKTC
Enavdotaonc ko to 1827 katABe otnv EAA&da vyt va mooopéget Tig umrpeoieg tov.
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O Koxoav amd v dAAn, elxe Aaumor) otadiodgopia oto Boetavuco Baolikd Navtued pe
TNV AVTYLETOTION TNG TTERaTelng, kabdg kat evavtiov tov 'aAAkov L1dAov. L1 ovvéxelw,
otV amootEatevONKeE, A0XOANONKE e TNV TTOALTIKY] KAl AVAYKAOTIKE V& ekmatoloBet kot va
@UyeLyla T XA, omov Por|Onoe toug Notioapeotkavovs Emavaotates va dnpovgyrjoovy
a&duaxo otoAo evavtiov twv Iomavav. Me avtdv 1o otdAo, paAota, katéAafe ToAA&
oxVOWHEVA Alpavia kat Aol twv Iomtavav. Tov Mdotio tov 1827, éptaoce otnv EAAG&dA.

Zanv I EOvikr) ZuvéAevon otnv Tooliva ) 19't Magrtiov, anogaciotnkay pe Yneiouata
Ta €&Ng: mEToV, N dnuoveyia EOvikov LtoéAov kat devTeQov, 0 dtoglopds tov Towots wg
agxloteatnyov tov EAANvucot Lrpatov kat tov Koxoav wg atdéAagxov tov EAAN VKo
Noavtwkov. To meoPAnNua mov mpoékve oe avtr] TV avdBeon kabnkévVTwy 1Tav 1 VTTEQPOAKN
eEovaia mov €dve oe avTovg Tovg dVO Avdes. Idlwe otnv megintwon tov Kéxoav, avtd
dnuovEyNoE agkeTd TEOPAUAaTA. AkoAovOnoe N TTwoT TG AKQOTOANG Twv ABNVWY,
epoéoov ot Koyoav kat Towtg dev evotegviotnkav tis oupPovAég tov Kapdiokdkn.
Yuykexouéva, o Kapdiokding mioteve ot o Kiovtayr|g dev émpeme va avTipeTwmoTel pe
Katd pétwmnov eniBeon Adyw g éAAen)mng 1Kol KAl TAKTIKOV 0TQATOV.

O Towotc aAAd kat o Kdxoav, o omolog oto petad € (xe @rdoet wg emikeaAng vavtikig
poioag 17 mAoiwv -8 vdgaikKwV KAL PAQLAVOV, 7 OTTETODTIKWY KL TwV dV0 Véwv EAAAC kat
Kaprepia- vmootiollav 0Tt émpemne va yivel dpeon emiBeon katd tov ex0000. Avt n droyn

twv Towotg kat Koxoav odnynoe oty frta kal mv katdAndn e AkoomoAng amnd tov ex000

tov Mauo tov 1827 (Mdxn tov AvaAdtov).

Amtd TV &AAN TTAELOA, 0 IpuTeam, eva to 1826 dievepyovoe AenAaoies, éva étog petd (1827)
&AAale v takTikr] tov. Kata ) ddokewx tne emudoopnic tov otn dutikn [leAomdvvnoo aoxioe
V& TQOTEX €L TOUG KATOIKOUG, VAt CUYXWEEL O0OVG TTPOTKUVODOAY, VA TATQWVEL YIX OOX TIQOLLT-

BevoTay i TOV 0TEATO TOL, e anotéAeopa va kAoviCetal otadakd to N0kd twv Enavaota-
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twv. O KoAokotowvng Opws avtédoaoe dpeon, diétale va TaQouvy ta OAct OAOL OL KATOLKOL
nAuctag amtd 15 éwg 60 etV KAL ATIO TOVG TTPOTKVVIUEVOVS EKTEAETE TOV TILO ETILPAVT], TOV
Nevéro. Av kat 10 kako KATwS meplopiotnke, apyoteoa anofiBdotnkav oto Navagivo 4.000
QKOUT) OTOATLWOTES [LE HETAYWYLKA OLVODE(nt 15 TTOAE KWV,

It ovvéxela, £ywve yvwoto ot o Ipnpanu oxediale emiBeon evavtiov Twv vijJowv LTETOWV
Kot Yooas. Avto mEokaAeoe avikd 0TOUS KATOKOUS TwV LIMETOWYV, OTIWS NTAV AVALLEVOULE-
vo kat evAoyo. ‘Etol, anopaoioav va petotkrjoovy otny Yopa mov e0ewpeito pia kKaAvteoa
oxvowuévn tontoBeoia. H Enavdotaon peta v mtworn tov MeooAoyyiov éptaoe o peyaAn
KploT), d10TL oL eAeV0eQeC TtEQLOXEC Ty HOvVo 1 YOoa, oL Lrtétoeg, 1) Zapog, To NavmAlo kat
Mavn. Ot eAmtideg mov elxav otnotxOet otovg Koxoav kat Towotg dixpebobnkav, o nOwo twv
EAAvwv émeoe oto vadip, evd ouyxeovwg o Iumpaniu okémeve va kataktioel v Yoo, tnv
omola amokaAovoe Mixpn AyyAia.

Evw Aowmtdv ) katdotaon ftav tétota, o Kdxoav ovvéAafe ox€dlo mpooBoArg Tov Aryvntia-
KoV LtoAov otn Bdor) tov, TNV AAeCAVOQELR, PE To TTVETIOALKA KAl Ta TTVEOPBOA TwV TAoIWY
tov. L1is 17 Iovviov Aowmdv, eppaviCetat pe tov EAAnvico ZtdéAo -tov omolo amoteAovoav 22
ntAoia, petalt avtwv kat ta Kaptepio kow EAAGG- éCw amd to Aqpdve g AdeCavdoewag. Eixe
HAALOTO KAUOUVPAARQELTA TTIOAEUIKA e TETOLO TEOTIO, oTe 0 EAANVIKOG LTOAOG va opotdlel pe
vnorout). H emiyeionon opws amétuye, yiatl éywve 1o AdBog va kataotoagel éva atyvmtiako
TIOAELKO TIOL BELokOTay €Cw amd To AHAVL e TVETOALKO. ATTOTEAEOUA T)TAV 1) TAQOVOLX TOL
EAANVIKOU ZtoAov va yivel avTiAnmTr kot o Aryvntiakds va eC€ABeL tov Atpévog Teog
Katadlwlr) tov.

Eva Aowmtdv n kataotaon oty enavaotatnuévn EAAGda tav Wwitega dvoyepnic, ot Me-
YAaAeg Avvapels doxloav va petafdAAovy Tig diabéoels touvg amévavti otnv Emavaotaon.
Avt 1 petafoAr) Oa 0dnyroet oTn dUVALKT] TOUG TTaRéuPaot, 0dywvTag tovg EAANvec otnv
eAevBegia. v apxn, ot MeyaAec Avvapels pe mowteQyatn tov Métegvixtng Avotgoovyya-
olag, tav evtetaypéveg oty lepd Zvupayia, okomdg g omolag tav va katamviCet k&Oe
ETAVAOTAOT] IOV UTIOQOVOE V& kKAovioeL tov Oeopd e povapyxiag otnv Evpdnn. Kdtw and
avTo To TEIOUA YVOTOV avTIANTITY Kol 1) Ttepimtwot) e EAAGdac.

IMowtn 1 AyyAia, Bewowvtag ta yeyovota otnv EAAGda ddxtvAo tng Pwolac,
amnootaclonow)nke 10N anod to 1823, dtav pe tov vrtoveyo ECwtegikwv Twotl Kavivyk
(George Canning) avaryvoioe Tov OaAdooto amokAelouo, tov omoio eixe emiPaden eAAnvuc
KvBéovnomn. Avayvwoloe dOnAadr|) avtd mov Aéyetal ot YAwooa g AlmAwpatiag o dikaiwpe
Tov epnoAéuov. Emopévws, avayvwoloe eppéows (defacto avayvwpion) OTL VTTHOXE KL VORLUT

ToALTik1) apxn otnv EAAGda.
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C

Ot vavagyot twv MeyaAwv Avvapewv mov eEagpavioav tov OBwpaviko XtoAo oto Navaoh

Kata oeipa amd aplotepd mpog ta deéid: Evrovapvt Kédoryktov (AyyAia), Aoyyivog ITé rtg Xévdev
(Pwota) kat Egoikog I'kwTté koung tov Pvo (Aeoryvi-TaAAlx).
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Noavpayia tov Navaptvov

Epounvevtucd Yropvnuo
Noavpayia tov Navaptvov

Hpepounvia: 20 OktwpBotov 1827

Avrtintadol: Zvppaxicog LtoAog - ayyAwr] polpa (Kédoryktwv) 12 mAoia (3 mAoia yoauurg,
4 poeyateg, 5 kopPéteg kal pucdtega Aolnx) - YaAAu poiga (Aegryvv) 7 mAoia (3 Aol
YOAUMNG, 2 POEYATES, 2 KOOPETES) - 0Otk poiga (Xévdev) 8 mAola (4 mAola yoapurg, 4
poeydrtec). LOvoAo mAoiwv 27 1 28 pe 1.300 1) 1.270 mugoBdAa kai 17.000 dvdoec. Evwuévog
OBwpavikéc LtdAog - covAtavikr) poilpa (Taxno maoa) 20 mAola (1 tAoio yeapung, 6
poeydartec, 7 kopPETeG, 6 TTAQWVEC) - aryvTTiaky| poiga (Mwyxaéu pumén) 69 mAoia (2 mAoia
yoouung, 11 poeydarteg, 23 kopPéteg, 27 mdowves kat dAAAa pkedtepa, 6 MLEMOALKA. ZUVOAO
mtAoiwv 89 pe 2.300 1] 2.100 vgoBoAa kat 25.000 &vdec.

Yxomdg tov Zuppoax kot LT0Aov, o 07toiog aykveoPdAnoe evtog Tov kdATov tov Navagivov
Nrav va eEavayraoel tov Iumpanu va ouppopewOet pe toug 6govg e IovAtavrc ZuvOnkng
Tov Aovdivou (1827).

H Navpayio tov Navaptvov éyve «emt' aykvoo». Ta mtAolo dnAadT) apgotépwy Twv 0ToAwY
NTav aykvEoPoAnuéva. Zuykekolpéva: ayyAwr) poioa- 1: Acia, 80 mugoBoda, 2: T'évofa, 74,
3: AABwv, 74, 4: Ntapuov0, 44, 5: Kaurpiav, 46, 6: T'Aaoxwpn, 46, 7: TaAumor, 28, 8: Podov, 40, 9:
Mooxito, 10: Mmipiok, 11: @ido unAn, 12: Xr't. TaAAw) poioa- 13: Zetprjv, 58 mugoPola, 14:
Zxiniowv, 74,15: Tpivtevt, 82,16: MnpeaAaov, 40,17: Apuida, 18: Adpvn, 19: AAkvav. Pwow
potoa- 20: ACo@, 74 muEoPoAa-21 ECexnA, 74,22: ['kavyxovt, 74,23: AAéEavdpoc, 44,24: AAeé
Niovoxti, 74, 25: EAévn, 44, 26: Kwvotavtivog, 44, 27: Kaotwp, 44. Navapxidec OBwuavikov
ZréAov: T-Taxnp nacd, M-Mwxapéu pmén.

25
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pe to uEoPoAKd. ArtwAetec OBwpavwv: 6.000 avdec. AmwAeleg cvpupdxwv: 654 (272 AyyAog
184 TadAAoL kai 198 Pawoo).
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Otav o TCwotl Kavivyk éyive mowBumovpyog (1827), moowbnoe évtova tnv eAAN ViKY vTo-
Oeon kai magéove otig Boelg Tov Tov VEo TodEo NikdAao aAA& kal tov PaoctAwd e T'aAAiag
KdpoAo I'. O teAevtaiog paAota, av kot o Oeouog g Baowleiag elye mepdoetl évtovoug kAv-
dWVIOUOVG, TteloTrie AOYw TOU éVTOVOL PIAEAATVIKOU QEVUATOS OTNV KOLVT] YVWHT] TNG XWOAG
tov. AmotéAeopa Ntav N AyyAla, n F'aAdia katn Pwoia va vrioypaovv v lovAiavn 1§ Zvvon-
k1 Tov Aovdivov (6 IovAiov 1827).

Avt 1 ToLEENS OLVOT|KT) TTEOEBAETE TNV AUEDT] AVAKWYT] TWV EUTOAEUWY, €TOL WOTE VX
dLeveEynOovv dlamEary HaTeVOELS YL T dNLOLEY Lo KATIOOL £00VG EAANVIKOD KQATOUG, TO
orolo opws Ba TANPwWVE OO LTTOTéAELG 0TOV ZovATtavo. Ot OBwpavol Opwg, dev déx0n-
Kkav ta yeyovota. Katomy tovtov, ot MeydAeg Avvapels ouykpotnoav eVwHévo 0toAo Kat Tov
arntéotetdav 0to Aryalo Yy va epagpootel n ovvOrkn. H poiga tov aryyAkov otéAov rjtay
vno tov Kodoryktwv (Sir Edward Codrington), 1 YoaAAwr) vrtd tov Aeoryvo (Marie Henri Daniel
Gauthier, comte de Rigny) ka1 owoikr) vT6 Tov Xévdev (Lodewijk van Heiden).”

H eAAnvucr) KuBéovnon katd ) dldokela Twv dXmQayaTevoewV HeTta&d TUUHAXWY Kol
Inmoanu ki eva 1) mpoBeopiia eixe Anj€el, amopaoioe va adAel TNV evkaQla kL va
eAevBepwoet tov KopvBiaxod kat tov Iataiko KoAmo. Aétale Aowmdv, tov Koxoav va
Poupagdioet Ticoxvewuéveg vnoideg mEo Tov MeocoAoyyiov kot tov Aotryya, agol dielodvoeL
otov KoptvOuakd KoATo kat kataotoédet oOwpavikr] Hoioa TTOAEUKWY TTOV 0QHOVOE 0TIV
Itéa, va mapapeivet otov KopvOuakd kat Iatoaiio yiax va kaAvmitel g xepoateg eAANVIkég
duvvapels vmo tov Towetg, ot omoleg Ba ameAevOépwvav tn dutwkr) EAAGda. IToaypatt, poloa
oL EAAN VKoL ZtoAov vmo tov Aotryya OxL HOVO kaTéotee TV 00wHAVIKT] poloa, aAA& Kat
TO €TAKTIO TTLEOPOAELD.

O Ipmpanu tote amopaoloe va oteidel dVO polgeg, pia vto Tov Movotaga-Tlaoa kat pia
vno tov o, otov KopuvBOuakod kat otov INatoaikd KoAmo yia va avaovotroet v kuglagyia
Tov. O dv0 HoiQeS BUWE, ATIOKEOVOTIKAY ATO TNV AYYALKT| poipa kol mAéov éyive memolOnon
OTOUG VALAQXOLS TwV MeydAwv Avvdpewy 0Tt i dLVALIKT] TTaéUPaon amod HEQOVS TOUG
TTAV ATAQALTI TN, TTQOKELUEVOL VA EPAQUOOTEL ) OLVOT|KT).

Y1ic 20 Oktwpoiov 1827, éyve N Navuayio tov Navagivov. O ouppaxikds otoAog katé-
oteePe 0AooxeQws Tov evwpévo OBwpavikd ZtoAo. [Tégav tov otL oxeddv 0Aog 0 OBwpaVIKOg
LtoAog xabnke, ot anwAeleg 0g avOQ@TILVO DUVARLKO 1)TAV €MIOTC TEQATTLEG: CUYKEKQLUEVA,
éxaoav 6.000 dvdoeg, oe avtibeon pe Toug ZUHUAXO0UG TIOV €Xaoav HOALS 654.

Emopévawg, o mavioxvooc OBwpavikdc LtoAog dev vmrjoxe mAéov kat 11 OBwuavucr) Avto-
KQATOQIA £€TQETE WG €K TOVTOL VA LTIOXWETOEL KaBwg to EAANVIKG Zrjtnua 1101 eixe teOel o¢
dLeOv1) oA e TIc kupLoTeEeg MeydAeg Avvapels va oulnTovV yLa Tor €dA@T KoL TO VOULKO
KkaBeotwe ToL HeAAOVTIKOU eAANVIKOU KEdTovS. H Navpayia tov Napapivov vjofe naAiota
N attia TG KNELENGS £VOC AKOUA QWOOTOVEKLKOV TOA£OL ToV ATRiALo Tov 1828, 0 omolog éAnEe
pe Nrta twv OBwpavov. Metd and avta ta yeyovota, n OBwpavikr) AvtokQatogia avayka-

otnke va oefaotel Tig ovvOnkec.
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[ToooaAéving A., Yrtodoxr) tov MicoVAn atnv Yooa.

H Navpoayio g Tevédov (1822). I'epuavikr) éyxowun AtBoypagia. Movoeio Mmevdun.
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H @oeyata EAAGS, éva amo ta Adapumpotepa kat onuavtikoteoa tAoia tov EOvikot toAov. AvativayOnice
v H Avyovotov 1831 pe diataryr) tov MiaxoUAn kKatd T dikokelx Twv Yeyovotwv tov ITogov. Aenttopéoeia

amo Atboyoapia pall pe to Kaprepia. EOvikd kat Iotopuké Movaoeio.
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KepaAawo 2

O dUoK0AOC TOKETOC:
[Tpog t dnuiovpyia EBvikov ZtdéAov (1828-1833)

1. H agién tov L. Kamodlotoux otnv EAAGda kat 1) tote katdotaon tng

praeleta

Amd o 1828 éwg o 1833 emikpartel évtovn aotaBewx otnv EAAGda. H Emavdotaon elxe
apnoet kapévn yn. Ta xwodga elxov petvel akaAAéQynta, TOAELS Kol XwoLdk elxav egnuwBet,
eva 1 avuTtap ot TOALTIKWYV DOV dNHLOVEYOVOE OXL HOVO OKOVOLLLKT| Karxe€la, aAAQ ko
KOLVVLKES Tapaxés. O emtl alwveg edQALWHUEVOG TOTUKIOUOS DQOVTE TTOAAES POQEG
AVAOTAATIKA 0TV 00YAVWOT] HLAG KEVTOLKNG dlolknong. Avtr] 1] oUYkQovot Oa emnoedoet Kot
o eAANVKO [ToAepkd Navtiko.

H EAAnvikn) Emavdotaon dev eixe teAeiwoel, mapdAo mov ot Evpwnaikés Avvapels eiyav
kataAnEet ot dnuovgyia kamolov eidovg eAANVIKOL kpdTove. IToAAG mofAuata
eEakoAovBovoav va elval dAvTa, OTIWS Tat €dAPLKA OQLX TOL VEOOTUOTATOL KQATOUG KoL 1] UOT)
Tov, av Oa etvat dMAadT) aveEAQTNTO 1) AvTOVOHO, KaBwg ot devTeEn TeQimTwon Oa émpeme
Vot TANEWVEL OO voTeAeing oTtov ocovATtavo. Zanv EAAGda, eixav mapapeivel agketég
00wHaVIKEG DUVAELS KaL 1) ekkaBA&QLoT) TOvg JTav emetyovoa, Yol 00eg TEQLOXEC TeQvovoav
0toVv eEAANVLKO éAeyx0, Oa 1)TarV DLEKDUKNOLHLES Y TO HEAAOVTLKO KQATOG.

Kértw and avtéc tic ovvOrkeg, Oa anofipactel otnv Atywva otig 11 Iavovagiov tov 1828 o
nioawtog KuBepvitng tne EAAG&dOG, o Iwdvvng Kamodilotowag. Exel tov avéuevav
AvtcvpeovnTkn] Emitoom, 11 BovAr), Ot tomtikés agyés kal xiAddeg Aaov mov tov enupVAalav
amoBewtiky} vrtodoxr). O Kamodiotolag amofiBdotnke and Aéufo, otnv onola rav
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avaptnuévn n EAAnvikr) Inuaia, eve magdAANAa Ot toeis mAoiagxol twv E€vwv ToAeikwV
TIOL TOV CLVOdELAV, XAIETIOAV [LE KavoVIoBoALopoUg Tov KuBeovitn kal yia mowtn @oed, Ko
v EAAnvn Znpaio.

2. Xvuykevrowtikn IToArtkr) tov I. Kamodiotowx

2.1. H moAirtkn ogyadvwor) emt I. Kamtodiotowx

O Kamodiotolag £€Xovtag va avTHeTwTioeL OAN AU TNV KATAOTAON KATEANEE OTO
OLUTEQAO A OTL €TTOETIE VAL EPAQIOOCEL CUYKEVTOWTIKT] dloiknot meokelpévou va emttAvBovv
Kata o duvatov ta mpopArpata. Etot, avtr n Aoywr) Oa xapaktnoilet 0Aeg ToL Tig
petoppuOpioets, amo to kuBegvnTikd Crytnua péxot kal ta otoatiwtikd. H vopoOetikr] katl
ekteAeoTIKT] eEovoia ovYkeVTEWONKE 0TO MEdoWMO Tov KuBegvritn, evw virjoxe kat éva
Yvwpodotko 0gyavo to [aveAAnviov. Znv emiAoyn avOowmwy Yo TG avwTeQeg
KUPBeovnTikéG B€oels axoAovONoe koLt O AELOAOYIKA, TTROOTIABWVTAS TAQAAAN A v
ovykepdoel kKatl Ta CUHEPEQOVTA TWV YAoK TNHUOVWV TN¢ [TeAomovviioov kal Twv mMAOLOKTNTWV
™G Yopagc. Yto dlo mvevpa Nrav kat 1 avapoAn e EOvoovvéAevong.

2.2. H opyavwon tov IToAepikod Navtikov amnd tov 1. Kamodiotowx

Tnv avdtatn nyeoia Tov Ltoatov kai tov ZtéAov aokovoe o dlog o Kamodiotolag, eva
0¢on tov apxloTEATYOU, 1 omola eixe dnuioveynBetl amd v EOvoovvéAevon g Toollvag,
kataynOnke ownned kat o Towptg (Church) tomoOetriOnke doknTrig ToL LTEATOU TG
Avtikric EAAGdOG, dlatnoavtag HOvo TuTtiKd TOV TITAO TOL AQXLOTOATIYOV.
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H nyeoia tov ZtoAov, peta v anoxwenon tov Koxoav tov Aeiéupoto tov 1827, puOpuiotnke
¢ €&Ng: v agxnYia s Molgag tov Aryalov v elxe 0 MiaovANg kal tnv agxnyia tov
vntayopevou oe autr) LtoAtokov twv ITvpmoAuv o Kavaoenge: t Molga Axtwv Meoonviag
avéAaPe o Eewpylog Zaxtovong, o omoiog emipogtiotnie kal pe tov 0aA&ooto amokAelono
amo v HoéPela we v Konjn: v apxnyia e Moigac Evpoikov avéAafe o Eecoylog
Laxivng, eva ) Moipa KoptvOiakov, 1 omolar agyodtepa petovopdotnike oe Molga Avtikrig
EAAGDOG, avéAafe o mAolapxog AoTiyE, petd tov Bavato avtob o Mmaodvog kai téAog, o
Avtaviog Koteln.

O Kamnodiotolag ovykpdtnoe tov Iavovagio tov 1828 éva véo doyavo to TToAeuikod
ZUpPBoVALO, TO 0TIO(0 TTEOLOTATO TOL LTEATOV Katl Tov LTOA0L. Le avtod, TEOTNdELVE O (dlog 0
KvuBepvntne. Lt ovvéxewa, ovotdOnke to Eevikd PoovTiotolo, To omoio vTaydTtay oto
IMoAeukd LupPovAio katl aoxoAovtav pe oucovoutkés vrtoBéoeis. YmevOuvvog yia to Nawtiko
otV emTEOTY) avTr) )Tary 0 AAEEavdeoc Mavporkopdatog, o orolog ftav kal HéAog Tov
IToAepucov XvppovAiov. O KuBepvrng tomofétnoe Tov Mavgokopddto Yo va dwoel
mEoPAdLopa 0TV aryyAwkn] emipon évavti g YaAAwms. YmevOuvvog tov Ltoatov 0loTnke o
ade@og Tov Kupepvnn, Bidpog Kamodiotowag kat o Kwvotavtivog Zwyodgog vrtevBuvog twv
anoBOnkevpévwy otov I16o LAWY ToAepo@OdiwV.

Tov YemtéuPolo tov 1829, ue to AA' YMjplopa el dlogyavIoHOU TOL LTTOLEYLKOV
oLOTHUATOS KATaAQYNONKav ta ol Turuata tov [aveAAnviov, kKabws kat To VIIAYOpEVO O
avto I'eviké PoovrtioTriglo: dONuovEyrOnkav Aowntdv, é£L voveyela —Poovtiotrox Aéyovtav
ToTE- peTa&d TwVv omoiwv kat o el Twv Lroatiwtikwv Kot [ToAepikov Navtikov. Atyo
aQyoteoa To PoovTIoTHOLO AT peTovopdotnke oe loappatelo ko dixxwolotnie v 1
AmowAiov tov 1830 oe dvo avelaotntes 'oappateies, Twv NavTikwv Kot Twv ZToatiwTkov.
TFoappatéag emi twv Navtikwv magépeve péxot tov IovAio tov 1831 o Bikpog Kamodiotoiag
KAl 0N OLVEXELR, avTikataotaOnke ano tov ['edoyo Aapdxn.

H diotknon tov Navtikov ogyavwvetal to 1828. Zvykekotpéva, tov MAQTIO 1dQueTaL T
Yrneeoia twv Ipoowovav AtevBuvvtov Twv Navtikwv Yrobéoewv tov ITdgov pe emikepair|g
tov Poaykioko Aoy, evd ouvdlevBuvtic ftav o EppavounA Tounalne. H Yninoeoia eixe
mEoéABeL amtd TV avadlogydvwon g maAaidteons Emitoonrig emnt twv Navtikwy
YrnoBéoewv, ) onoia eixe cvotabet otov IT6go Tov MdgTio Tov 1827 kat ylx pKQd XQoViKO
dtdotnpa ovopaldtav Navtikn Erutpon.
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Awxtoryr) tne Navtikr|g Yrnoeotiog tov ITogov, 26 AmoiAiov 1831. EOvikd kat Iotooud Movoeio.

Tov Mdptio tov 1829 ot aiguodidtnreg e Ymnpeoiag devguvOnay kat éywve éva eldog
VAV Elov e AQUODIOTNTEG TTOL KAAVTITAV aUTEG £vOG ApxTyeiov LTOA0L Kal VoS avTaTOU
Noavtikov Texvucod cuppovAiov, evd mEwv amnd T dlevELVOT oL A0XOALEG TOL apogovoAV LOVO
™ dronTikt) péopva. H emionun ovyxkedtnon g éywve tov OxtwPoto tov 1829 kat vrtevOvvol
oplotnrav ot vavagyot I'ewpytog Laytoveng anod v Yooa, I'ewoylogc Avdgovtoog amnd tig
Lriétoeg kat o Kovotavtivog Kavaong and ta Wapd. Exetvn v emoxn LETOVOUAOTNKE O€
Navtikn Yrnpeoia tov év [lapw NavotdOpov.

Axdua kat PeTd T dLlebELVOTN TWV AQUODLOTHTWV AVTHG, Ta TteELOWELA DEAOTS TNG T|TAV
oAV oteva. H Navtikr) Ynnpeola ékave Hovo ek0E0elg OGS TNV TEOIOTALLEVT] TTOALTIKT] AXQXT),
1 omola Kat auTn LLe T OELA TG T mpowBovoe otov KuBepvrn, kabws avtds tav o pévog
OQHODLOC VI VO ATIOQATLOEL.

O EOvikog XtoAog g emoxn|¢ elxe oV edwv mAoia:

* TEWTOV, ALTA Ta oTola elxav magayyeABel amod To e£wTeEued ka1 maaAaf3r) Toug
elxe Eextvrioer amo ta péoa tov 1826. Tétowa tav 1o EAAAC ka1 Kaptepia.

* Ae0TEQOV, AVTA T OTIOIAX TTEQLEQXOVTAV OTO EAATIVLIKO KQATOG ATO 0ryOQES OTO
E0WTEQLKOY, ATO KATAAT|PELS TTOAEUIKWV LETA ATtO VavuaXieg kKat and Kataox€0eLg
TLELQATIKWV.
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¢ Toitov, avtd ta omola eixav vavAwBel 1] mapaxwenOet otnv KuBéovnon amnd tovg
TLAOLOKTY|TEG.

O dvo mpwrteg katnyopies ovopdlovtav eOvikd Aola, evw ta TG TELTNG KAt yoging
ovopalovtav mAola oe eOVIKT) LTINEETia KaL Tav OTWS Ta ONUEQLVA emtitakTa. Aev tav
duvatdv va aAAGEeL 0 OLOKTTNG TOL 0UTE VA XOENOLUOTOMO0UV O€ EUTIO0IKEG ATOOTOAES AVeL
e adeing avtov. O EOvikdg LTOA0G elxe TNV AVAYKT AUTOV TWV OKAPOV AOYW TwV Alywv
mtAolwv mov dLéDete eketvn TV emoxn). ZOUQwva pe Tig ekBéoelg Tov A. MavpokogdATtov oTig
EOBvoouvveAevoeic tov 1829, ta eBvika mAola ¢ emoxrg amoTeAovVTIay amo ta TOvTa €EL IOV
Poiokovtav otov I16go (dxonota Kat ev HEQEL XOTOLUA), VW Ot evéQyela BolokovTav mevivTa
€L O alBuog e0vikwVv Aolwv v emoxn avt] enyeitat and to yeyovos 0Tt HOALS elxav
eEovdetepwBel oL mewpatéc otic Bopeteg Lmopades kat ot Epappovoa.

Ewx va kaAvgpOouv ot kpatucés avaykeg, 11 Kupéovnon anopaoioe tnv ayood nAolwv and
TOUG AYWVIOTEC. LUYKEKQIHEVA, TO Uikt ToL N. ATTOOTOAN Kol eketva Twv MTOUToAn,
Toapadov kat Etavvitoov, kabdg kat tnv kopPéta tov Toumnaln. Tov Oktwpeto tov 1831 ta
e0vucd Aol pewdOnkav oe 44 Adyw ¢ kataotEoPris otov IT0go twv mAolwv Zrétoatr, EAAAG
Kkat Yoo

Ooov agopd v eowtepikr) vrneeoia, o Kanodiotolag dev emediwée va Oeomioet évav
YeviKo ogyaviouo tov NavtikoV, aAA& eotiunoe va emepPalvel oLVEXWS O& TIEQLOQLOHEVTS
éxtaonc Cnmiuata, dWTL LTHEXE 0 POPOG OTL OL PLLOOTIACTIKEG HeTABOAEC oL B eTtéeQe
évag yevikoéc ogyaviopnos Navtikov, Oa mpokaAovoe MOAAES avTIdQATELG.

Aev kaBogloTnke He KAOVOVIOUO OUTE 1) LegaQ) (ot 0UTE 0 TEOTIOG €EEALENG TWV AELWHATIKWOV.
Amé o Aiktaypa e MioBodooiag tov Iovviov tov 1830 @aivetat dtL ekTdg amo tov Babuo
TOL VAUAQXOUL 1oL eixe amovepn0el otov MurovAn), vmoxav axopa ot e£1\g Paduot:

* tAoiapxoL a kol B TdEewe,

* vroTtAolapxot a kat B ta€ews,
® ONHALOPOQOC Kl

® JOKLLOG.

Inpaoio Opws €xXeLTO YEYOVOS OTL TAEOV TO KQATOG Elval €Kelvo TTOL amovEéLeL Tovg Babpovg
Kat OxL oL dNuoyeovTies Twv viiowv. Ot Baduo@ogot £meTte TAEOV VA ATTOKTOVV Tot
avtioToa KEATIKA dDIMAWHATA avAAoya e Tov PaBuo kat tn B€on Toug, Yeyovdg Tov £dwoe
TN DUVATOTTA OTO KOATOG Vot €TAEYEL TO TEOOWTLKO ToL NavTikov. AvUTr] 1] TAKTIKT) 001Y1OE€
01N dQAOTIKT] HElWOT) TWV AEIWHATIKOV, Wiwg peta tn otdot otov I16go. Etoy, to 1831
VTINOXAV TOELS AVTLVAVAQXOL, dV0 TTAOLAQXOL & TAEEWG, EVVEN DEVTEQAS KAL EKATOV TLEVIIVTX
vnontAoiagyot kat vta&lwpaTikol.

To ovotpa avtd g emAoyNg PAOUOPOOWY UETW TWV KOATIKWY IIMAWUATWY TTEOKAAETE
™V avtidoaon Twv naAawv vavudxwv. O Kamodlotouag, yia va tovg neeuroet, diétale tov
Madotio tov 1831 v dovon tov Navtikod Ta&lagxikov LwHaTog, To 0noio dev mEOPTATE Vo
onuoveynOel yiati pecoAapnoav ta yeyovota tov ITégov. Avtéd to Navtikd Tallaoxikd Zoua
Oa Mtav anA& pia TN Tk epedpeia kol dev Oa avijke 0To kuEiwsg odpa tov Navtikov. TéAog,
dev vme&e vopobetikny QUOMON Yiax T vavtoAoyia. H KuBéovnon dev eixe éAAeiupa
TIANEWUATWY, AGYwW TNG dLOUEVOUG OKOVOUIKHG OLYKLOIAG, ATtdpQOLA TNG OKOVOULKAS KOLoTG
mov elye MANEeL T vNoLd.
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3. KataotoAn g mepateiag

To EAANvVIkO Navtikd émpeme ma OxtL HOvVo va toAepd tovg ex00006, aAAd kat va
AOTUVOUEVEL TIG EAANVIKEG OAAQTTEC ATIO TOVG MEWRATEG OTO MAALOLO TNG KATATIOAEUNONG TNG
ataéiag kat g dnuoveyiag voupottac. Ot mepatés elxav dVo oguntriow, Tic Booeteg
Ynopddeg kot tn F'oapBovoa g Konne.

H emuxelonomn kataotoAng g mepateiag otic Bopeleg Lmopddeg avatéOnke anod tov
KuBegvritn otov vavagxo MixovAn, o ontoiog anénAevoe otig 18 @eBoovagiov tov 1828 anod
tov I16p0 pe otoAioko amoteAovpevo amd to dikgoto EAAGS, TV kavoviopsopo PAeAAN Vi katl
pia évomAn tedta. To KUEOG TOL VALAEXOV, KABWS Kal 1 dLVATOTTA TNG TLYXWEECTG TTOV
aKoAoVONOE, 0D YNOoAV TOVG TTERATES OTO Vo TaQadoBovV apaxnti kal va eviayxBovv otov
EAANVIKO Ztoatd apyotepa. Amo ta 79 mAowkola ov apaddOnkav, o MixovAng uioe 1
éxae 41 ovvoAikd, Ta omola dev YTay o€ KAl katdotaon, eva éotetde 29 otov I16go yx va
xonoworomBovv and v KvBéovnon katl 6 mmoe pali tov.

H xataotoAn twv mepatov g 'oapupovoag ftav 1o d0okoAn, yiatl to 0éua ovvdedtav pe
v avalwmnvowon g Kontunc Emavaotaong kat ta ovpgépovta twv MeydAwv
Avvdpewv. g agyéc tov 1828, énAsvoav otn Egappovoa o AyyAog polpagyog Touag Xtainve
(Sir Thomas Staines) kat o I'&AAog PeBeoow (Reverseaux) pe 10 moAepikd mAoia. O
Mavgokopdatog, we exkmpoowmog Tov KuPepvritn, (ftnoe and toug I'oappovoiavois va
napadwoovy ta 8 mAoix, Ta omola Nrav aykvEoPoANéva 0To ALlAVL TOUG Kat BewgovvTay
TeaTiKd. Mmpootd otov kivdouvo va kavovioBoAnBovv amod ta ocvppaxikd Aolo déxOnKay,
Aéyovtag otov MavpokogdATo, OtL elxav OTapATOEL TV TTERATEIR Kal aywvilovTay Katd
Twv OBwuavav. O Ztainve opwe dev toug miotee kat diétate otig 19 Iavovdotov tov
KAvoVIoBoALTHS TOVG XwRIS va Tar PAGPeL. LT ovvéxelr, Ta KaTéAaPav oL COHHAOL.

Apéowg petd o Mavgokopdatog eméotoee otnv Atywva. Mall tov oOav dvo avtimpdowmnot
tov Kontukov XvppovAiov, ot I'. KaAAéoyng kat K. KoitoBovAidng (o ovyyeagéac g lotoping
¢ Kontwrc Enavdotaonc), ot omtoiot cvvavt|Onkav pe tov KuBepvrtn ek@étovtdg tov ta
¢ Kontwkrg Enavaotaons. Zta téAn Magtiov, diétale o Kamodlotolag tov avtivavagxo
Laxtoven va tAevoet ot I'oappovoa kat va otelAel eKTEOTWTO 0T0 0TEATOTIEdO TwV Kontawv
Yot va TANeo@oEnN Ol TN OTEATIWTIKT] KATAOTAOT). AVOTUXWGS OpwG, TV évwon tne Konng pe
Vv EAAGda excetvn v meplodo dev tnv evvoovoav ot MeydAeg Avvapels.

H mepatela mookaAovoe DVOEVT] KQLTIKT] Yot TO EAATVIKO KQATOS OTNV EVQWTAIKT] KOLVT)
YVOUN KaL 1 KataoToAr] g Borjdnoe oto va katadetxBel 0ti 1) EAAGda O priogovioe va
eEao@alloel T VOULUOTNTA 0TIV TTEQLOXT| TNG.

35



2YOMOGLOG

Onwg tpoavagépbnke Kot 6Tov TpdAOY0, TO KEILEVO TOV KANON KA va petappdom sivot
éva amoomacpo evog PiAiov mov agopd v 1otopia Tov [Tolepikod Navtikod oty
EXMAGoa amd 10 1821 €wg to 1945. Tlaporo mov to PifAio avtd ex TpdTNG OYems
eoivetor ®g éva omAo 1otopkd Pipiio, kabhg meptlopPdver amiéc kot Pacikég
TANPOQOpies, KaTd Tn SLAPKELD TNG LETAPPACTIKNG dtadikaciog Npda avIéTmnn e
apketd {ntApata, To oroio duvokOreyav 1o £pyo pov. [apdha avtd, KaTdeepa va To
EMADO® HE TOVG KOTAAANAOLG TPOTOLG KOl VO OAOKANPMOOC® TNV €PYOCio LOL.
[Mopakdto avaeépovior ovarlvTikd Olo To €101 TPOPANUAT®V Kot Ol TPOTOL E TOVG
0T0{0VG TO OVTIUETMOTLGA.

Ye YeVIKEG YPOUUES, TO TPMOTOTLNO Kelpevo eumepieiye opketés OLOKOAlEG Ko
TpoPANUATO, OPKETE Kol TEYVIKNG QUOEmS, He Pacikdtepa Opmg ta nthuota
oporoyiag. To keipevo-tnyn etvan éva £101k6 Keipevo, KaBdg Katd v TAsioymeio Tov
amoTeEAEITOL QO VOLTIKY OpoAOYia, OV OGS £xel peyoldTepo Pabud dvokoriag amd
dAho avtiotorya €0KA Keipeva, 00Tt mOALOL omd TOLS OPOVS TOL VEAPYOVV
avagépovtol otnv mepiodo ¢ EAAnvikne Enavdotaong kot dev fpickouvv aviiotoryio
o ovyypovn EALGSa.

[Ipdta am’ola, TPV EEKIVIIOM LE TN UETAPPOUCTIKN SLOOIKAGIO, OVTILETOTNGO KATOloL
YEVIKA TPOPANUOATO GYETIKO HE TN HOPPY] TOL KEWWEVOV, KAOMDG TO KeEILEVO TPOg
petdoppaon amoterel amdomacue Piiiov to omoio Suwmg pov mapaddOnke ot
YNELOTOMUEVN LOPON KoL Yo avTo VIpEay Kdmota teyvikd Aadn. ['a tapdaderypa, og
apketd onueia eiyov aAlowwbel yphppata kKot nuepounvies, yeyovog 1o omoio pe
001 YNGE 61O VoL E00EYM TOALEC DPEG GTNV avalTNOT TV OAAOIOUEVOV AEEEWV DOTE
va Byet caeéc anotédecpa. Emmpdcbeta, Kamoleg @otoypapieg T0v TP®MTOTLTOL NTAV
TANPOS OALOIOUEVES KOt OV UTOpEGO Vo Bpm TG avTicTolyes o€ avaliInon Hov GTo
JdIKTLO MGTE VAL TIG OVTIKOTOCTNOM, Kol £TGL TPOTIUNGO VAL TIC TAPAAELY®.

To mo onuavtikd mapdoetypo T€to10v TPOPANUATOS, TO 0TOl0 €AV dEV EPELVOVGH KL
dwpbova, Bo petépepe Aovlacuéveg minpoeopies, sivar éva kvplo dvopa. Xto
TPOTOTLTO avaPEpeTal oe £va onueio to ovoua Kaporog I wg Paciiag e INaAiiog,
Opw¢ TV mePiodo ekelvn oty omoia avapEpeTor To Keipevo, Bactitac g I'aAriag nTav
o Kdaporog I’, 0 omoiog dietérece Paciiibg amd to 1824 mc 1o 1830. To mapdaderypa
aTO, OTMC Kol KAmolo GAAL TOPOLOL, HTOPOVGAY VO dNULOVPYNGOLY OVOKPIPEIES Kot
EMOUEVMG NTAV CNUOVTIKO VoL YIVEL AETTOUEPNS EAEYYOC TPV TN LETAPPOO.

‘Enetta, Eekvavtag AOUmOV T HETAPPACT] TOV KEWEVOL anToL Aafa voyn Pactkég
Oewpleg mepl petdppaong kelwévoy. ZOpeova pe v petappoctordyo Katharina
Reiss, 1 dwyAwooikn petdopoacn opiletor oG P «diyAmoor StopecoAafovpevn
dwdwkacio emkovoviagy, 1 omoio, KATd Kovove, OmTOCKOTEL GTNV TOPUY®MYN OTN
YADGGO-GTOYO EVOG KEWWEVOL TTOL VAL £XEL AELITOVPYIKT 100dVVaia LE TO KEIPEVO-TNYN
(Reiss, 1971/2000: 160).

H Reiss dtaxpivel 600 Pacikég Katnyopieg TV KEUEVOV: 0) TOVG KEWEVIKOVS TOTOVS
kot B) 1ig keyevikég mokidieg (Reiss, 1971/2002: 42-63). Xtovg KeWEVIKODS TOTOVG
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TEPLEYOVIOL Ol  TPELS KLPIOPYES EMIKOWMVIOKES AELTOVPYIEG: TANPOPOPLOKT,
EKQPOOTIKN Kot KANTIKN. To KeIpEVO aTd OVIKEL BTNV TANPOPOPLOKT) AEITOVPYIAL.

Ta TAnpo@oplaxd KeiLevo AmocKOTOUV GTNV TANPOPOPNOT TOV OVAYVAGTN GYETIKA
LLE OVTIKEILEVO KO POVOLLEVO TOV TPAYLOTIKOL KOGHOoV. Bdoel avthg g Asttovpyiog
yivetor 1 emAoyn TOGO TOV YA®GOIK®OV OGO KOl TOV LEOAOYIKOV TOvmwv. O
LETAPPACTNS AOHV, KOAEITOL VO ATOODCEL TO TEPLEYOUEVO TOV KEWWEVOL OpETNPiag
LLE TPOTO GMOOTO KOl OLOKANP®UEVO, e KaBodnyntn, BEPara, Tig Kuplapyeg VOPLES TNG
YADOGOG KO TOV TOAMTIGLOV api&emd.

Aopupavovtog vtoyn to Topomdve, KATd T SLPKELD TG LETAPPACTIKNG OLUOIKACTOG
npda avtipétonn pe ddpopo mpoPAnuaTa, To Omoin, OU®MS, UE TNV XPNON TOV
KOATOAANA®V LETAPPACTIKOV EPYUAEIWV, EMAVONKAY.

Apykd, mopdAo TOL TO KEIPEVO EYEL TANPOPOPLOKO YOPOUKTNPO KOl £YEL GTOYO Vol
TANPOPOPNGEL TOVG AVAYVAOOTES YL0L T YEYOVOTA TNG TEPLOOOV EKEIVNG, 1| YADGGO TOV
o€ apKeTA onueia givar ed1kn, KoBmMG 10 Kelpevo HETAdIdEL TANPOPOPIES TEXVIKNG
QUGEMG, KOl O GLYKEKPIUEVO KAVEL AVAPOPA GE VOVTIKOVG OPOVS Kol YEYOVOTO TOV
&xouv va Kavouv pe 10 NovTikd Kot 7Tov, €vOEYOUEVMG, OEV UTOpPovV va yivouv
Katavontd omd 10 EvpY KOO OAAG ad YVMOGTEG TOV OVTIKELLEVOD.

Onwg avagépouv ot Boieovtng kan I1. I'. Kpumde, €dwn eivor mn yAdoco mov
ypnowonoteitor og €va Bepatikd medio, n omoia mepthapPdvel Eva VTOGLVOAO NG
YEVIKNG YA®GGaG Kot yapaktnpiletal amd tn xpnomn idov YAoGok®v HEcmV EKQPaoTg,
10 Boaocikdtepo amd o omoio givol T0 0poAOYIO 1), GAMDC, 1| OPOAOYiN TOL DEUATIKOVD
nedlov: OmAadn To obvolo TV OpOV  UE TOVG ONOIOLG  TAPLGTAVOVTOUL
(xotaonuaivovtal) OAec ot €vvoleg, ot Hovadeg yvaoong, tov Bepatikov mediov
(Bareovtng & Kpwumdg, 2014).

Amd ™ oTiyun emopéveg MOV TO KEiHEVO &lvar €100, LEAPYOLV KOl KATO!
npofAnpaTe Kotd T pHeTapactikny dtadkacio. Zopewva pe ™ Nord 1 didkpion tov
LETAPPOACTIKMOV TPOPANUATOV YIVETOL GE TPOYLATOAOYIKA, TOMTICUIKE, YADOCGIKA 1
wualovta (Nord, 2014).

Avoivtikdtepa:

. Ta Tpaypatoloyikd peta@pactikd tpofAnLate avakOTTouY and TIC S1PpopPES
TOV TEPICTAGEMV KOl LTOPOVV VO EVIOTIGTOVV UE TN GVYKPIOT TOV EEWMKEIUEVIKMV
TapoyovTov (mounds, 66KTNe, LEGO, YPOVOG, XDPOGC, KIvNTPOo, KELLEVIKN Aettovpyia).

. To TOMTIGUIKG LETAPPACTIKA TPOPALATO OATOPPEOVV OO TIG SLUPOPES OTIG
vOpLEG Kot TIC GUUPACELS TOL SLEMOVY TN AEKTIKT KOl U1 AEKTIKT] CUUTEPLPOPE GTOVG
d00 EUTAEKOUEVOVG KATA TN LETAPPOCT) TOAITIGULOVG,.

. Ta YA®WGGIKA LETAPPACTIKE TPOPALATO UTOPOVYV EMIONG VA TPOKLYOLV OO
SdoUKES dLapopég 0To AeEINOY10, TN CLVTOEN KO TO VITEPTEUOYIOKE GTOLYEIR TV SO
YAooomv. Ev oAlyotg, pe Tig 010popEéc oTa EUTAEKOUEVA KOTA T LETAPPACT] YAMGGUK
GUGTNLOTO.
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. Kamowa petappaoctikd mpofAnuota eivat, T€A0G, AppMKTa GLVOESEUEVO LE EVa
ovyKekplévo Keipevo apifemg, Omwg ocvuPoaivel pe opiopévo oynuato AOYov,
VEOLOYIGLLOVG KOl AOYOTTOLY VAL

2V mapovoa TePItTwot vanpEav Kupiwg ot TPEIS TPATES KOTNYOPies TPoPANUAT®Y.
[T cvykekpyéva

Ymnp&av mPayuaTOAOYIKE  HETAPPACTIKO TpoPAnuote  kabmg dgv  vanpyav
OVYKEKPIUEVES LETAPPACTIKEG 00MYIEG OC TPOS TOV OEKTI, TOV YPOVO KoL TNV KEUEVIKT|
Aertovpyio Tov kewévov. ITapdro mov to keipevo amotehel amodoracua Pipriov, dev
yvopilo akpiong oe moto kovod Ba amevbuvOel petd ) pHeTdepact Tov, 00TE TOV YPOHVO
€KO0ONG TOV GTNV OYYMKN YA®Go OTm emiong ovte av Ba eivar d1abéc1lo 6To evpv
Kowd M| HOVO Gg €101KOVG Tov Ydpov. EmmAéov, éva onuovtikd {Rmnua ftav €av to
keipevo Ba amevBuvOel Kupimg oe katoikovg tov Hvopévouv Baoiieiov, tov HITA, 1
OTMOOGONTOTE GAAANG YOPAS pHe KOp YAMOSOH To OyYAKE. Avtd dmpovpyovoe
TPOPANUA O10TL KABe ympo €xel OPOPETIKES OVOUAGIES Yo S1APOPOVS VOVTIKOVS
Opovc, KLPIWE OGOV aPOPE TIG OVOLOGIEG TOV JAPOP®V GTPATIOTIKGV Babumv. Mo
napadeypa, o Pabuog «avbvmomhoiopyos» 6To TOAEMIKO VouTikd Tov Hvouévov
Baotleiov eivon “Sub Lieutenant” evé otig HITA eivan “Lieutenant junior grade”. 'Etot,
amoPdoioa Yoo GAOLS TOVG OPOLE KOl TITAOVS VOl YPTCUYLOTOGM OWTOVG TOV TOAEUIKOV
vavtikod Tov Hvouévov Baotleiov, dniadn tov Royal Navy.

Ev ovveyeio avtod, mpoékvyay Kot TOMTIGUIKE LETAQPACTIKE TPpoPANHata. Apyukd,
ToALOL Opo1, OVOpOGIEG KOl 1010TNTEG deV PPICKOVV AVTATOKPIGT) OVTE GTY| GLYYPOVN
EAAGOa, TG0 paidov oty ayyAikn yhoooa. Eva mapdderypo amotelel to «IloAepxod
Yvppovioy kot to «[evikd DOpoviioTiplon, To OTMOiN ATOTEAOVCAV EKTEAEGTIKA
opyava katd v mepiodo dakvPépvnong tov lodvvn Karodiotpia kot ta omoia dev
VIapyovv onpepa kot dgv epeavitovtar og Kapio ayyikn mnyn. ‘Etol, aropdsica vo
TOL OVOPEPM MG EKTEAEGTIKA OPYOVOL KOL VO, KAVE® LETOYPOPY| TO OVOLLOTO TOVG LEGO OE
EICAYOYIKA.

Ymv 0 katnyopio avikovv kot m «Ymnpeosio tov [Ipocwpivov Atgvbuoviov
Navtikav Yrofécemv tov [1opovy, n «Emtponn enil twv Novtikdv YrnoBéocewvy, 10
«avatato Novtiko Teyviko Zopoviion kat to «Navtikd Taiapykd Zopoy. Xtig 600
TPOTEG TEPMTMOCEIS TPOTIUNGA VO KAVe Kotd AEEN petdopacn oote va yivouv
Katavontég amd to oyyAkd Kowo, kol £tol 1 amddoon tovg givar “Service of the
Provisional Directors of the Maritime Affairs of Poros” kot “Committee on Maritime
Affairs” avtiotorya. Tyetikd pe 1o «ovdtoto Novtikd Teyvikd Zvppfoviion onuepo
vdpyel to «avatato Novtikd Xvppfodio» kot omnv 16tocerida tov TloAgpkon
Novtikod avaeépetar og “Supreme Naval Council”, eropéveog to «avdtoto Noavtikd
Teyvikd Zvppoviio» petappdaotnie og “Supreme Naval Technical Council”. Téhog, To
«Noawtikd Ta&uopyucd Zopo» petoppactnke o “Naval Brigade Corps”, kabng to
Ta&lpykd copa VIAPXE o€ dlpopeg TyEG w¢ brigade corps kot pe Pdaon avtod
odNyNnonka Ge LT TN HETAPPAOT).

AxOua, 6TO TPOTAOTLTO KElPEVO avapépeTat 1o «Atdtaypa g MicBodosiog lovviov

1830», To omoio dpmg dev umdpeca va. Bpm o€ Kopio ALY EAANVIKI TNYT, Ko EMOUEVAS
o0te o€ oyyMkn. Zvykekpiuéva, Oev  avaeépetar movbevd ovte  «AldToypa
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MicsBodociagy oe Kapia ypovikny mepiodo. 'Etot, ano@doion va 1o LETAPPAG® amAd mg
“Decree of June 1830 on payroll”.

Emnpdcheto, oe éva onpeio Tov kepévou-tnyn avopépeton o «AAL yReiopo». To
YNOIGHO VTO eV KATAPEPQ VAL TO Bp® o€ Kapio EAANVIKY YT, OCTE Vo KOTOAGP®
TN ONUOGI0 TOV, KOl ETOUEVMG OEV TO HETEQPPACH OVTE GTO OYYAKE, 0ALA TO avVEPEPQL
®¢ £vo YNQIopa, yopic onAad| vo T0 OVOUAGH GUYKEKPIUEVO.

Avrtiotoyo vapEav Kol YAOGGIKA LETAPPACTIKA TpoBAnuata, 1d10itepa OGOV apopd
10 Ae&IMOY10, KOOMDS 0pKETOL OPOL GTO KEIUEVO-TINYN OEV OMOVTDOVTOL GE OYYMKEC TNYEG
Y1 S1APOPOLE AOYOVG Kot £TGL akoAoVONGa Yo Tov Kabéva amd avTodg TNV KOTAAANAN
dadkasio yio vo arodmBovv 660 yivetal To 6mOoTd.

"Evag amd Toug 0povg avtong Eivat 0 0pog «TupTOANTNG». AV VIAPYEL LETAPPACT TOV
Opov avtoh e kopio YN Kol EMOUEVEOS M TOKTIKY] TOL aKoAovOnca Mrav va
avalntinom v onuacio Tov 0pov oto. EAANVIKE. Amd v avalnitnon pov avti,
odnynbnka ce S1dpopa ovouato TuprToinT@v TG TEPLOSOL €KEIVNC, Ol O0moiol GTA
ayyhkd ovagépovtar wg “fireship captains” kot £tot katéAnéo o€ avti TV oddooN.

"Evag dArog 6pog etvar 0 6pog «mapovacy. Kat e avti v nepintwon advvatodoa va
Bpw koo amrddoon Tov OPOL Kol TGl avalNTNGo T SNUOGIO TOL G6TO EAANVIKE Ko
dwmictwoa 6Tt 0 Opog €ivar GLVAOVLHOG HE TOV Opo «Bpikiovy 1 «umpiky, Tov
GLVOVTATOL KoL GE AAAL LEPT TOV KEEVOL, KOt ATOTEAEL OVGLAGTIKA £va £100¢ TAOTOL.
‘Etol, ypnowonoinca v HETAQPACT TOV OPOV UmpiKl, TOV VINPYE OTO OYYAMKA ®G

“brig”.

AMA pio Tapopolo TEPITT®ON €ivatl 0 PO «OMNUOYEPOVTIED», Y10 TOV OTTO10 OV LITAPYEL
ayyAkn anddoon. Ot onuoyépovres NTav KOWWOTIKOT APYovTeES GTOV EAAAOTKO YMDPO TNV
emoyM eketvn, Ko givon évag 6pog mov dev ypnotponoteitan ovte otnv EAAGSa onpepa
Kol ETOUEVAGS, €ival PLOIKO Vo PNV amovtdton o€ ayyAkég mnyés. 'Etot, amogdoica va
AmOdMG® TOV PO TEPUANTTIKG MGTE v Unv vrap&el duovonon. H petdepaorn mov
ypnowomoinca givar “community leaders of the time”.

INa v obuepaon «emitokto mwhoio» PprKa Sidpopes 0moddGeES pHe KOPLEG TIG
“replenishment  oiler”, “replenishment tanker”, “replenishment ship” «o
“replenishment vessel”. Amogdoico vo kpatiom v tehevtaio Kobmg omovTatot
TEPLGGOTEPES POPEG GE TYETIKEG TN YEG,.

Axoépa, ot 6pot «mhoiopyoc o kot B thEeme» ko «vmomhoiopyog o kot B’ tdEemoy
OEV VTLAPYOLY GNLEPO. LLE QLTI TNV OVOLAGia. AVTIGTOLKO VITAPYOVLY 01 OPOL KTAOTOPYOG
KoL OVTITAOTOPYOG» Kol «LIOTAOLaPY0G Kot avBvuromAoiapyoc». 'Etot, ota ayyAikd ot
6pot avtoi petappaoctnkav “Captain and Commander” xou “Lieutenant and Sub
Lieutenant”, navta pe fdon 1o morepkd vantikd Tov Hvouévov Baoileiov.

Téhog, 660V aPopd To HPOG TOV KEYWEVOL, NTAV ATAO KOl KOTOVONTO, Y®PIig 1010itepeg
dVOKOATEG Yo éval péco avayvmotn. Etot, kot koatd ) petdepoon pov tpoonddnoca va
dtnpno® 1o 1010 VYOG, MGTE Vo ival ELAVAYVHOGTO Yol OTOOVINTOTE TO JSLOPACEL.
Agvomp&e taitepa poKpomepiodog AOYOg 6To TPWTOTLTO, Tapd LOVO G Alya onueia,
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omm¢ ocvvnbileton GALmote oy EAANVIKN YA®ooo. Mg Alya Adylo, 1 ovvtaén Tov
KEWWEVOL NTOV AT Ko 08V amoTEAEGE 1010iTtEPO (TN KOTA TN LETAPPOOT.

SOUTEPACHUATIKA, OV KOL 1 €pYOCio pe dLOKOAEYE GE apKeETA omnpeio, Yo To omoio
aPEPMCA TOALEG DPEG EpeVVAG, 1 OAN dlodikacio NTOV EVYAPLOT KOL TO OTOTEAEGLLOL
OV TPOEKVYE TOAD IKOVOTOMTIKO. LTV CLYKEKPLUEVN €pyacia, KaBoploTikd poAo
OTNV OVTIHETOTIOT TOV YAOGGIKOV KUPimg NTUATOV Emai&av ot TYEC, NAEKTPOVIKEG
Kot pun. Avtég NTav, Katd Kopto A0yo, To oyyAoeAAVIKO & eAlnvoayyAkd AeEIKO TOV
K.ZTowpomovAov amd to Oxford University Press, 1o IATE, mov amoteiel v Pdon
dedopévmv oporoyiag g EE, 1o glosbe kot d1dpopeg 16t05eridec mov oyetilovton pe
10 Tapov Béua. Eniong, moAld otoyeia dviAnco amd v 16100cerida tov TToAepikov
Noavtikov ¢ EALadac, https://www.hellenicnavy.ar/el/, ahlé kou amd v avtictorym
0V Bacilikov Navtikod tov Hvopévov Baotieiov, https://www.royalnavy.mod.uk/.

Kotd v avalnmon pov g avtég tig my£s, £pnaba mToAAES Katvohpyleg TANPOopopiesg
7oV dgV YvoP1la Kot GUVEIINTOTOINGA TOV OYKO TWV TANPOPOPI®mY TOL LITAPYOLV, OALY
KOl TO TG TPENEL 0 PETAPPUCTAS Va givarl og B€on va Eexwpilel moleg TANpoPopieg
etvar £ykopeg Ko xpnotpeg Kot moteg oyt 'Etot, yia dAAn pia opd cuveldnromoinca
OVOKOAIL TOL EmMAYYEAUOTOC TO Omoio &xm emAélel oA Kor Olo exeiva To
YOPOKTNPLOTIKA TTOV XPEIALETOAL KATO10G Y10 VO EXITOYEL GTO YDPO TNG LETAPPAOTG.

Enopévog, yia v dekmepaimon g mTuyokng epyaciog, Ommg ovEPEPO Kot
TPONYOVUEVMG, XPELACTNKOV OPKETEG DPES £peuvag o€ PAcels dedopévev oporoyiag,
oAAG Kot o mapaiinia keipeva. A&ilet va onpelmBel o1t Ta TapdAinia keipeva o
avTd oL Eman&av KaBoPLoTIKO POLO GTNV KOTAVONOT), KOL GTNV GLVEYELD GTNV ATOd0GN
TOV VONLLATOG, KO pe BoriBncav va OLOKANP®OG® TNV €pyacio [Lov.

KAetvovrag v epyacia avth, katdrafa Tt TapOra To TPpoPAN LT Kot TIC SVCKOALES,
N UETAPPACT €VOC TETOOL €I00VG KEWWEVODL TPOCPOEPEL TOAAEG ETOIKOOOUNTIKES
eumepieg mov ciyovpa Bo POvVOLV YPNCIUEG OTNV UETETELTA TOPELX LLOL GTO YMDPO TNG
petaepoonc. H petdopaon, kot dtaitepa 1 LETAPPOOT TEYVIKOV KOt EWOTKAOV KEUEVAOV,
elvar 0 KAAdog mov €y emiégel va aoyoAndm kou elvar peydin evyapiotnon va
aoyOAOV UL LE TNV SLEKTEPAIMOT Project Kot epyacidV ooV Kot ouTh.
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replenishment/

supply/
refuelling

Vice admiral

officer

Fleet
Headquarters

["\wccdpt

My
(IATE) Commission
of the European
Communities,
Multilingual
Dictionary of Fishing
Vessels and Safety on
Board, 2nd Edition,
Fishing News Books
and the Office for
Official Publications
of the European
Communities,
Brussels —
Luxembourg, 1992
https://www.collinsdi
ctionary.com/dictiona
ry/english/militant

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/replenishment

(IATE) STANAG
2116 (NATO codes
for grades of military
personnel), Babelport
website
http://www.babelport.
com/articles/stanag21
16.htm [3.12.2010]
(IATE) Council
Directive 94/58/EC
on the minimum level
of training of
seafarers, article 4,
Official Journal L 319
, 12/12/1994 :
CELEX:31994L.0058/
EN
https://www.hellenicn
avy.gr/en/organizatio
n/fleet-
headquarters.html

XuyKeipevo
Ta d1adoyikd aykvpoPforta
tov EAANviKov XtoAov
Katd to ddotnua 7-15
Iavovdprov 1826 katd ™
SLAPKELL TOV TPOCTUOEIDV
AVEPOSLOGLOV TOL
Meacoloyyiov.

Mo va kaAveBovv ot
KPOTIKEG AVAYKES, N
KvBépynon aroepdscioe v
ayopd mloiwv amd Tovg
OYOVIOTEG.

Televtaieg mpoomdbeteg
aveQOSLOGLOD TOV
Mecohoyyiov kKot Nowtikég
YVYKPOVGELS 6N
AywvobBdrocoo

‘Etot, to 1831 vnpyav

TPELS OVTIVOOPYOL, dVO
mhotapyot a Tééeme, evvéa
OgLTEPOG Kat EKATOV
TEVIVTO VITOTAOTOPYOL KOl
VTOELOUOTIKOL.

Agv kaBopiotnke pe
KAvOVIGHO 0VTE 1M tepapyio
0VTE 0 TPOTOG EEEMENG TV
aSlIOUATIKOV.

Tov Médprtio tov 1829 ot
OPLOOOTNTES TNG
Ynrnpeoiog dievphvOnkav
Ko Eywve €va €100g
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apyleTparTyos commander-in-

chief
ATHOKIVI|TO steamship/
mhoio steamer
yawoktipoveg  landowner
Lotk TIKN logistics
pépuva

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/commander-
in-chief

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/steamship

https://el.glosbe.com/
el/en/%CE%B3%CE
%B1%CE%B9%CE
%BF%CE%BA%CF
%84% CE%AE%CE
%BC%CE%BF%CE
%BD%CE%B1%CF
%82

(IATE) Point 44 of
European Parliament
resolution of 16
December 2010 on a
new strategy for
Afghanistan
(2009/2217(IN1)),
CELEX:520101P0490
/EN

vavapyeiov pe
OPLLOSIOTNTEG TOV KAAVTTTOV
avTEG VoG Apynyeiov
2TOA0V Kot EVOC OVOTATOV
Noavtwkobd Teyvikon
oupPovAiov, evd TP amd
T 01eHPLVOT| Ol ACYOMEC
TOL APOPOVGOV LOVO TN
Ol0TKNTIKN HLEPILVAL.

Yy I EOvikn Zvvédevon
otV Tpolnva ) 191
Moptiov, amopacictnKoy
ue ymoiopoto ta e&ng:
TPAOTOV, 1 dNpovpyia
EBvucod Z16h0v Kot
deVTEPOV, O JLOPICUOG TOV
Towptg ®g apyloTpdtyov
tov EAANviKov Ztpatod ko
tov Kdypav mg otorapyov
tov EAANvikov Navtiko.
To 1824, o Actiy§ vréPare
L0 OVOPOPA GTIV EAANVIKT
KvBépvnon yia v avaykn
amOKTNONG EVOG
aTHOKIVITOL TAOIOL.

2V emloyn ovOpaTOV Yo
TIG AVATEPES KLPEPVITIKES
Béceic akorovOnoe
Kprrpla. a&loroyikd,
TPOSTAODOVTAG TAPAAAN AL
va cvykepacel Kai ta
GULUPEPOVTA TOV
YOLOKTNUOVOV TNG
[Tehomovvncov Kol Twv
TAOLOKTNTAOV TS Y OpaLG.
Tov Médprio tov 1829 ot
apUOSLOTNTEG TNG
Ymnpeoiag dievpivOnkov
Ko £yve €va €100¢
vavopyeiov pe
OPLOSIOTNTES TOV KOAVTTTOV
avTég eVOg Apymyeiov
21OA0V Kot VOGS OVMOTATOL
Navtikov Teyvikoh
cupPovAiov, evd Tpv amd
™ 01eHPLVOT| Ol ACYOAES
TOL APOPOVGOV LOVO TN
OLOTKNTIKN HLEPLLVAL.
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TN T

évomeg
ovvapelg

gpedpeia

0ardoorog
OTTOKAELGNOG

MAKO

cadet

armed forces

reserve

naval blockade

cavalry

(IATE) Dict.tecLn.
ill. IV-100

(IATE) UK Ministry
of Defence,
http://www.mod.uk/D
efencelnternet/Home/
[1.4.2016]

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.

https://www.thefreedi
ctionary.com/naval+b
lockade

https://www.wordrefe
rence.com/gren/%CE
%B9%CF%80%CF%
80%CE%B9%CE%B
A%CF%8C

Amo 10 Adtarypo g
MicBodoaciag tov Iovviov
tov 1830 paivetal 6t1 €KTOG
a6 tov fabuod tov
VOLAPYoL TOV ElYE
amoveun et otov MioovAn,
VIPYOV oKOpA 01 ENG
Babpoi: mhoiapyot a kot f'
TéEemc, vTomAoiopyot o Ko
B' t6&ewc, onuatoeopog Kot
OOKIUOG.

H xoatdAnyn tov
Mecoloyyiov 001yNcE TOLG
Enavaoctdteg oty
avtiinym Ot vnpye TAEOV
avaykmn yo dnuovpyia
TOKTIKOV KOl OPYOVOUEVOV
EVOTA®V SLVAUE®DY TPOG
OVTIHLETOTION TOV
Aryvntiok®v, ot omoieg
elyav opyovmBet Kot
exkmondevdet amod
Evponaiovg.

Av16 10 Nowtikd
Ta&apyikoé Zopa Bo nTov
amAd ol TN TIKY eQedpeial
Kot 0ev B aviKe 61O
Kupimg GO TOV
Noawtiko0.

[Tpwtn N AyyAio,
BewpdvTog Ta yeyovota
otV EALGOa ddikTuAo TG
Poociag,
OTOGTACIOTOM ONKE NOM
and 1o 1823, dtav pe tov
vrovpyd Ewtepikav
TCwptl Kavivyk (George
Canning) avayvopiog Tov
BoAAoG10 amOKAEIGHO, TOV
omoio elye emPaien
elMnvikn KvBépvnon.
YuyKeKpUEVO, O
Koapdiokdxng nicteve 6t 0
Krovtoyng oev énpene va
OVTILETOTIGTEL e KATA
pétmmov enifeon AOY® TG
EMLEWYNG ITIKOV Kot
TOKTIKOV GTPOTOV.

43


https://www.thefreedictionary.com/naval+blockade
https://www.thefreedictionary.com/naval+blockade
https://www.thefreedictionary.com/naval+blockade
https://www.wordreference.com/gren/%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%B9%CE%BA%CF%8C
https://www.wordreference.com/gren/%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%B9%CE%BA%CF%8C
https://www.wordreference.com/gren/%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%B9%CE%BA%CF%8C
https://www.wordreference.com/gren/%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%B9%CE%BA%CF%8C
https://www.wordreference.com/gren/%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%B9%CE%BA%CF%8C

Kavoviofoiicp
0g

Kavoviopopog

KopPéta/kopPé
TTO

Kofepving

KoBepviTng
(mhoiov)

Aépfog

RETAYOYIKO
mhoio

bombardment/
cannonade

gunboat

corvette

governor

captain

boat

troopship

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.
https://el.glosbe.com/
el/en/%CE%BA%CE
%B1%CE%BD%CE
%BF%CE%BD%CE
%B9%CE%BF%CF
%86%CF%8C%CF%
81%CE%BF%CF%8
2

(IATE) Customs
Tariff Notex CE
89.01 A

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/governor

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/captain

(IATE)
Angeli,F.,Semiconduc
tors
Int.Dict.,1971;Webste
r's

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/troopship

O Xtainve Opmg dgv ToVG
mioteye kot oétate otig 19
Iavovdprov tov
KOVOVIOBOAMG O TOVS Ympig
va o, PAGYEL.

Me K6kKIvo a6TEPicKO
oNUEWVOVTOL 01 BACELS TOV
€KV afodmnv
KOVOVIOQPOP®V, 01 OTTOLEG
ATOTEAOVGOV TOV GTOMGKO
™G Muvobdraccag vd Tov
Moypovr.

O evopévog OBopaviKog
2toAog amoterlovtay and 50
KO TEPLOCOTEPEG UEYAAEG
LLOVAOES, PPEYATES KO
KopPétec.

Kato and avtéc tic
ocuvOnkeg, Oa amoPipactel
oty Alywa otig 11
[avovapiov Tov 1828 o
mpaTog KuPepving g
EXAGdoc, o Ioavvng
Komodiotprog.

O 13106 0 PAoyepOS
PULEAMANVOG PPOVTICE YOl TN
VOLTYNOT TS KO 1TAV O
KuPBepving ™G amd TV
Ka0060 ToL TAOiOV GTNV
EAGda péxpt ko tov
Bdvatd Tov.

O Koamrodiotprog
amofipactnke and Aéppo,
GTNV omoia Nrav
avapnuévn n EAAnvua
Ynuaia, eve mopdAinia Of
tpelg mholapyol tv EEvav
TOALEUKDOV TOV TOV
ouVHdELAY, YALPETICAV LE
KovoviooMcHovg Tov
KvBepvin kai ylo mpotn
@opd, ko v EAAnvikn
Ynuaio.

AV K01 TO KaKO KATmG
TEPLOPIGTNKE, OPYOTEPA
anofipdonkay oto
Navapivo 4.000 axoun
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RETOTO

poipa

vovapyeio

vavapyog

vavpayio

vavmynon

VOUTIKY)
oVYKpovon

front

squadron

admiralty

Admiral

Battle /naval

battle

shipbuilding/
ship
construction

naval warfare

(IATE) Multilingual
Aeronautical
Dict, AGARD,1980

(IATE) Dict. Techn.
il 1v-117

https://el.glosbe.com/
el/en/%CE%BD%CE
%B1%CF%85%CE%
B1%CF%81%CF%87

%CE%B5%CE%AF
%CE%BF

(IATE) STANAG
2116 (NATO codes
for grades of military
personnel), Babelport
website
http://www.babelport.
com/articles/stanag21
16.htm [3.12.2010]

https://www.wordrefe
rence.com/gren/%CE
%BD%CE%B1%CF
%85%CE%BC%CE
%B1%CF%87%CE%
AF%CE%B1
https://www.wordrefe
rence.com/gren/%CE
%BD%CE%B1%CF
%85%CF%80%CE%
AE%CE%B3%CE%
B7%CF%83%CE%B
-
https://www.britannic
a.com/topic/naval-
warfare

OTPATIOTEG UE LETAYDYIKA
ovvodeia 15 molepikmy.
Oyvpouéveg vinoideg evtog
™G ApvoBdlacoag, ot
0ToiEg TPOGTATELAV TO
Mecordyyt amod to
Bardootlo pétwmo
Epedpucéc oBopovikég
poipeg, o1 omoieg
VOAOYOVGAY GTO
Kpvovépt.

Tov Mdaptio tov 1829 ot
OPLOSIOTNTES TNG
Ynnpeoiog dtevpuvOnkav
Kot £yve €va, €160¢
vavopyeiov pe
OPLOSIOTNTES TOV KAAVTTTOV
avTég EVOg Apymyeiov
2TOA0V KOl EVOG OVOTATOV
Navtikov Teyvikoh
cupPovAiov, evd Tpv omd
™ S1eVPVVOT| Ol AGYOMECS
TOL APOPOVGOV LOVO TN
OLOTKNTIKY UEPLUVAL.

I'' avtov 0 Adyo, avébecav
mv Apyotpatnyia tov
2TpaToL GTOV GTPATNYO
Pitcapvt Towptg (Sir
Richard Church) kot v
nyecio Tov Navtikov ctov
vavoapyo AreEdvtep Topog
Koéypav (Thomas
Cochrane).

Novpayio peta&d twv
AVTITOA®V GTOA®V TO TPMI
g [6'v [avovdaprov, kotd
™V omoia 00w paVIKN
enifeon evavtiov TV
EMNVIKOV TAOT®V améTuyE.
O 310G 0 PLoyepbG
PLEAMANVOG PPOVTICE YOl TN
VOLTYNOT TS KO 1)TAV O
KuPBepving ™G amd TV
K60060 ToL TAOioV oTNV
EALGda péypt ko tov
Bdvatd Tov.

Televtaiec mpoomabeteg
AVEPOIUGLOD TOV
Meooloyyiov kot Navtikég
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VOUTIKY
CUUTAOKN

vovToroyia,

vomopm

opunNTIPLO

oppog

napovag

neEpoTELD

mhoiapyog

naval
engagement

enlistment in
the navy

convoy

base of
operations

bay

brig

piracy

captain/ master

https://el.glosbe.com/
en/el/naval%20engag
ement

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.
https://el.glosbe.com/
el/en/%CE%BD%CE
%B7%CE%BF%CF
%80%CE%BF%CE%
BC%CF%80%CE%A
E

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.
https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/bay
https://www.britannic
a.com/technology/bri

g-ship

(TATE) United
Nations Convention
on the Law of the Sea
of 10 December 1982,
http://www.un.org/de
pts/los/convention_ag
reements/texts/unclos/
unclos_e.pdf
[25.10.2017]

(IATE) International
Maritime
Organization,
'‘Conference of Parties
to the International

2VYKPOVCELC OTN
Awywvobdracca

NowTikéc ZopmAokéc oTov
[MoTpaiko kot
Awywvobdroacoo

Téhog, dev vMpée
vopoBetikn pvoOuion yo ™
VOTOAOYiCL.

Elye pohota
KOLOVPAAPELTOL TOAEUIKA
LE TETO10 TPOTO, MGTE O
EAMnvikdg Ztohog va
OUOLALEL e VOTIOUT.

Ot mepatég etyav dvo
opuntnpia, tig Bopeteg
YmopadES Kot TN
I'papPovca g Kpnmne.

Ioyvpn 0Bmpavikn poipa
EMTNPOVGO TOV OPLLO TOL
Mecoloyyiov.

Evopévog OBmpavikdg
21OA0G - GOVATOVIKN poipa
(Toymp macd) 20 mroia (1
TAOIO YPAHLUNG, 6 PPEYATEC,
7 xopPétec, 6 mapwveg) -
OLYLTTTIOKY Hoipa
(Maoyopép pmén) 69 mhoia
(2 mhota ypappne, 11
opeyareg, 23 kopPéteg, 27
mhpwveg kol GAlo
HIKpOTEPQ, 6 TLPTOMKA.
O Koypav amd v GAAN,
glye Aaumpn otadtodpopia
610 Ppetovikd Baotikod
Navtikd pe v
OVTIULETOMIOT TNG
nepateiag, Kabhg Kot
evavtiov tov ['aAlikod
2toA0v.

O Kamodiotprog

anofipactnke and Aéppo,

G711V omoia NTav

avaptnuévn n EAAnvua)

Ynuaia, evo mopdAinia Of
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https://el.glosbe.com/el/en/%CE%BD%CE%B7%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%BC%CF%80%CE%AE
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https://el.glosbe.com/el/en/%CE%BD%CE%B7%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%BC%CF%80%CE%AE
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bay
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bay
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bay
https://www.britannica.com/technology/brig-ship
https://www.britannica.com/technology/brig-ship
https://www.britannica.com/technology/brig-ship

mhoio ypappng  ship of the line

TAOWOKTITI|G shipowner

molepko whoio  warship

TOLEROPOOL. ammunition/
munitions

Convention on
Standards of Training,
Certification and
Watchkeeping for
Seafarers, 1978:
Adoption of the Final
Act', 1.7.2010,
http://www.imo.org/e
n/OurWork/HumanEl
ement/TrainingCertifi
cation/Documents/33.
pdf#search=master
[25.8.2016]
https://www.collinsdi
ctionary.com/dictiona
ry/english/ship-of-the-

line

(IATE) Directive
2009/20/EC on the
insurance of
shipowners for
maritime claims,
CELEX:32009L.0020

(IATE) Customs
Tariff Notex CCD
89.01

https://www.wordrefe
rence.com/qren/%CF
%80%CE%BF%CE%
BB%CE%B5%CE%
BC%CE%BF%CF%8
6%CF%8C%CE%B4
%CE%B9%CE%B1

Tpelg mAoiapyol Twv EEvav
TOAEUK®V TTOV TOV
GLUVOOELA, YALPETIOAV LLE
KovoviooAopovg tov
KvBepvntm kol yio tpod™)
@opad, Ko v EAAnvik)
>nuodio.

Avrtinodol: Zvppoyikog
21OA0G - ayyAkn| poipa
(Kodpryktwv) 12 mhoia (3
mhoia ypappnc, 4 epeydtes,
5 xopPéteg ki pikpotepa
mAoia) - YoAAkT| poipa
(Aepryvo) 7 mhoia (3 mhola
Ypoppg, 2 opeydreg, 2
KOpPETEC) - pOGIKY poipa
(Xévdev) 8 mhoia (4 mhoia
YPOUUNG, 4 PPEYATEG).
2tV emloyn| avlpdTV Yo
TIG AVATEPESG KVPEPVITIKESG
Béoeig axorovONcE
Kplnpta a&loAoyikd,
TpoonafdVTag TopdAANAL
va cuykepacel Kai ta
GULUPEPOVTA TOV
YOLOKTNUOVAOV TNG
[Tehomovvncov kai twv
TAOLOKTNTAOV NG Y Opoc.
Av Ko T0 KaKO KATmG
mePLopioTnKeE, aPyoOTEPQ
amofpacnkay 6to
Navapivo 4.000 axoun
GTPUTIOTEG LE LETOYDYIKA
ovvodeia 15 morlepukmv.
YrehBvvog Tov Xtpatov
opioTNKE 0 AOEPPOG TOV
KvBepvim, Budpog
Koamodiotprag kot o
Kovotavrtivog Zoypdeog
vevlovvoc Twv
amodnkevpévov otov [1opo
VMK®V TOAELOPOJIMV.
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TPOUAYDVOGS bastion https://www.collinsdi  H «ppakti», Td4ppog
ctionary.com/dictiona = mpootatevdUEVT 0O LYNAO
ry/english/bastion TEY0G, €Ml TOL OTOlOV KOTA

dwotTpota elyav aveyepOel
@povpa, Tupofoireio Ko

TPOLLOYDVEG.
nopoPorapyio  battery (IATE) Dict. Techn. O1 mvupoPorapyieg Tov
ill. 1v-116 Krovtayn pe tig omoieg
TOAMOPKOVGE TO MeGOAGYYL.
mopoforeio gun/ weapons https://www.thefreedi  H «ppaxti», téopog
emplacement ctionary.com/weapon  mpooTaTELOUEVT OO VYNAO
s+emplacement telyog, emi Tov omoiov Kot

dlotnuata elyav aveyepbet
@povpla, Tupoforeio Kot

TPOLLOYDVEC.

mvpoforo gun/ cannon Stavropoulos D. N. Y0ovolo mAoiwv 27 1 28 pe
(1991) Oxford Greek- 1.300 1 1.270 mopofora kai
English Learner's 17.000 avopeg.
Dictionary. Oxford
University Press.

TUPOLLAYIKE, ammunition (IATE) NATO Yxondg tov EAnvikod
Glossary of Xto6hov NTOV O
Abbreviations used in = avePodlooUdS e TPOPLUAL
NATO documents KOLL TUPOLLOLYIKE TNG
and publications, @povpag Tov Mecoroyyiov,

http://www.dtic.mil/dt 1 omoia TolMopkovTOV
ic/tr/fulltext/u2/a4745  otevotato and Enpd Kot

85.pdf [4.8.2016] fdAacca, EvploKOUEVT GE
O1KTPY| KOTAGTOON.
TVPTOMIKO fire ship https://www.collinsdi  Avtimaiot: EAANvikog

ctionary.com/dictiona  Xtdéhog amoteloduevog amd
ry/english/fire-ship 27 mhoia ko o opado
TUPTOMK®V VO TOV

MuoovAn.
GNLA0POPOS midshipman (IATE) Dict. techn. Amd 10 AldTorypa g
ill. 1V-Loo MicOodoaoiag tov lovviov

tov 1830 paiveTon OTL €KTOC
a6 tov faduod tov

VO ApYov ToL Eiye
amoveunOet otov MioovAn,
VPOV oKOpa o1 ENG
Babuoi: mhoiapyot a kot '
téEemc, vTomAoiopyot o Ko
B' t6&ewe, onpotoedpog Kot

O0KIUOG.
OTOLIGKOG flotilla (IATE) Dict. Techn. Me kOKKIVO 00TEPICKO
il v-17 onNUEIOVOVTAL Ol BAGELS TOV

E0IKAOV afodmv
KOVOVIOQOP®V, Ol OTTOIEG

48


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/bastion
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/bastion
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/bastion
https://www.thefreedictionary.com/weapons+emplacement
https://www.thefreedictionary.com/weapons+emplacement
https://www.thefreedictionary.com/weapons+emplacement
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fire-ship
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fire-ship
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fire-ship

oT0A0g

oTPATYOS

oTPATOTEDO

TAKTIKOG
oTPATOS

TaPPOS

TpaTO

fleet

General

camp

regular army

moat

trawler/ trawl
boat

http://www.hellenicna
vy.gr/en/history-
tradition/history-of-
hellenic-navy.html

(IATE) STANAG
2116 (NATO codes
for grades of military
personnel), Babelport
website
http://www.babelport.
com/articles/stanag21
16.htm [3.12.2010]

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.

https://www.merriam-
webster.com/dictionar
y/reqular%20army

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/
english/moat

Stavropoulos D. N.
(1991) Oxford Greek-
English Learner's
Dictionary. Oxford
University Press.

ATOTEAOVGAV TOV GTOAMGKO
g MpvoBdilacoag vid Tov
Maoaypovr.

Avrtinaiot: EAANviog
2TOMOC AmOTEALOVUEVOS ATt
27 mhoia kot o opado
TUPTOMK®V VLO TOV
MiuaovAn.

I'" avtdv 0 AdYO, avébecay
mv Apylotpatnyio tov
21potoh GTOV GTPATNYO
Pitcapvt Towptg (Sir
Richard Church) kot v
nyecio Tov Navtikov ctov
vavapyo AreEavtep Topog
Koéypav (Thomas
Cochrane).

1o €A Maptiov, diétaée
o Kamodiotplog tov
aVTIVOOOPYO ZayTovpn VoL
nmigvoel ot Ipapfodoa kot
va oTellEl EKTPOGHOTO GTO
otpatdnedo Tov Kpntov
v vo TAnpopopnBet
GTPATIOTIKY] KATAGTOON.
2VYKEKPLEVO, O
Koapdiokdxng nicteve 611 0
Krovtayng dev énpene va
OVTILETOTIGTEL LE KT
pétomov enifeon Aoyw g
EMAEYNG KOV Kol
TOKTIKOV GTPUTOV.

H «ppaxt», tdopog
TPOGTATEVOUEVT OO VYNAO
telyog, emi Tov omoiov KoTd
dwotmpota elyov aveyepOel
ppovpua, Tupofoireio Ko
TPOLLOYDVEG.

H emyeipnon KatastoAng
g melpateiog otig Bopeteg
Yropdoeg avatédnke and
tov KvBepviitn otov
vavopyo MiaovAn, o oroiog
anénievoe otig 18
DdeBpovapiov Tov 1828 amd
tov [16po pe otoricko
amoTEAOVUEVO OTd TO
dikpoto EALGG, TV
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vomAoiopyog

9Opog
VTOTELELOG

OpPaKTi}

QpeyaTa

Ppovpa

lieutenant

tribute

bulkhead

frigate

guard

(IATE) Dict. techn.
ill. IV-100

https://www.merriam-
webster.com/dictionar

y/tribute

(IATE) Commission
of the European
Communities,
Multilingual
Dictionary of Fishing
Vessels and Safety on
Board, 2nd Edition,
Fishing News Books
and the Office for
Official Publications
of the European
Communities,
Brussels —
Luxembourg, 1992
(IATE) Dict. techn.
ill. 1IvV-27

https://dictionary.cam
bridge.org/dictionary/

english/quard

Kavovio@opo diheAinvig
Kol pio évomAn tpdrta.

Amnd to AwdTaypo g
MicBodoaciag tov Iovviov
tov 1830 paivetal 6t1 €KTOG
a6 tov fabuod tov
VOLAPYoL TOV ElYE
amoveun et otov MioovAn,
VINPYOV oKOUA 01 ENG
Babpoi: mhoiapyot a kot '
TéEemc, vTomAoiopyot o Ko
B' t6&ewc, onuatoeopog Kot
OOKIUOG.

[ToAAG TpoPAnpata
eEaxolovBovcav va gtvat
dAvTa, 0TS To EQUPIKE
0Op10. TOV VEOGVGTOTOL
KPATOLG KOl 1] PVOT] TOL, OV
B etvon dnAadn aveaptnto
N owtOVOpO, Kabhg 0N
devtepn mepintwon Oa
EMPETE VO TANPOVEL OPO
VTOTEAEIOC GTOV GOVATAVO.
H «ppaxt», tdopog
TPOGTATEVOUEVT OO VYNAO
telyog, emi Tov omoiov Kot
Swotuota elyov aveyepOel
ppovpua, Tupofoireio Ko
TPOLLOYDVEG.

O evopévog OBmpovikog
XtoAog amotelovtay and 50
KOl TEPIOGOTEPEG UEYAAES
LLOVAOEG, PPEYATES KOl
KopPértec.

Yxomdg Tov EAANvikoh
2tOA0V NTOV O
OAVEPOSIOGLOG LLE TPOPLNL
KO TUPOLLOLYIKA TNG
@povpag Tov Mecoroyyiov,
1 omoia ToAlOpKOLTAY
otevotata amd Enpd Kot
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Odhacoa, evploKOUEVT OE
OlKTPY| KOTAGTOON
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